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lish it in the hope that it may have a more extended usefulness. I 
do not put it forward asa work of any literary, pretensions, but simply 
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GHULAM MOHAMMAD, 
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° : PREFACE. 


This ia the beginning of the story that in the reign of King Moham- 
mad Shéh, R4jt Juisiuk Sawa-1, who was the governor of Jainager, 
ordered a poet by uame Surat, to translate the Baitél Pachfei (which 
was then written in the Sanskrit language) into the l'raj dialect. He 
then nocording to the Réjés order translated it into that language. 
Which in the reign of King Shith-1 Alam and the time of the noble of 
nobles and the chief of princes, of high dignit 4 & privy counsellor of 
the Supreme Court of Engeatid, and the heat grandee, the brave 
Marquess Wellesly Govertior General (may his Government be everlast- 
ing) poet Mazhar Alt Khan whose titular name is Wil8, with the aasis- 
tance of poet Shri Laltajt Lal conformable to the order of his honor 
John Gilchrist (may he ever prosper) translated it into the easy style 
uaed By high and low, and understood by all literate and illiterate, 
wise and unwise; and may be comprehensible to the mind of every 
one, and no difficulty whatever may be felt in understanding it ; and 
it may be chiefly composed of the ‘righ dialects for the study and un- 
derstanding of gentlemen of high rank, (¢. ¢., Europeans) 

At present by the instruction of the Lord of favours, Captain James 
Moust, professor of Hindi, {may his fortune be for ever) Tarint Charan 
Mitr, for the sake of printing having removed the words of Sanskrit 
and Braj dialects, which are used in Hindustani, inserted the 
current words instead ; but left some Hindu words which he 
thought improper to change: It is hoped that it will obtain a favour- 
able reception. : 
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, ’ THE COMMENCEMENT OF THE STORY. 


There wees city by name Dhiré-nagar. Gandhrabson was the 
king thereof. He had four wives. From them there were six 
sons, Each was more learned and strongor than the other. (lit, 
one than one) It happened that the king died after some time ; 
and the eldest son named Shank succeeded him. Again 
after some time, his younger brojper Bikram, having killed 
his eldest brother became king ; and began to reign well. Day 
by day his kingdom so increased, that he became king of tho 
whole of India, and having reigned firmly he established an era. 

After some time the king thought to himself, that I .must 
seo the countries, I hoarthe names of. Having fixed this in 
his mind, and having consigned the throne to his younger bro- 
ther Bharthari, he himself becoming a devotee began to travel 
from country to country, and forest to forest. 


A Brahman was performing devotion in that city. One day 
8 God gave him the fruit of life. He then having brought the 
fruit to his house, said to his wife that, whosoever will eat this, 
shall become immortal ; the god said this to me at the time of 
giving me the fruit. Having heard this his wife wept much, 
and began to say that, this is a great misfortune we have to 
undergo ; for having become immortal kow long shall we beg ; 
moreover to die is better than this; ss when we die, we are 
released from tho troubles of the world. Then the Brahman 
asid that, without considering (lit. taking then) I brought it, 
but having heard thy words my sense is lost. Now what thou 
wilt say, that I shall do. Then his wife told him to give the 
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fruit to the king and to get some wealth instead of it; with 
which [they] may obtain worldly advantages and spiritual 
welfare. . 

Having heard this the Brahman went to the king and gave 
blessings. Having related the circumstances of the fruit he 
said Sire! Be pleased to take this fruit and give me some 
viches. Iam happy at your living along life. The king 
having given the Brahman a hundred thousgef rupees 
and having dismissed him went to the palace, and having 
given the fruit to the’ queen whom he loved much, said, O° 
queen! Do thou eat it, and thou shalt become immortal, 
and remain young for ever. The queen having heard these 
words took the fruit from,t the king, And the king went 
to the court. 

The queen’s lover was a magistrate, she gave the fruit to 
him. By chance a prostitute was the friend of the magistrate, 
he having given the fruit rolated it’s qualitiesto her, The 
prostitute considered in hor mind that, the fruit is fit to be 
given to the king. Having determined this in her mind she 
presented the fruit to the king. The king took the fruit, 
and having given her much wealth permitted her to go; and 
having looked at the fruit, considered in his mind, and being 
disgusted with the world bogan to-say that, the wealth of this 
world is good for nothing; because on account of it [people] 
will go to hell at last. It is better than that to practise pen- 
ance, and remain in the remembrance of God, by which tho 
futurity may be well. 

Having fixed this in his mind, gone into the palace, he asked 
the queen, what didst thou do with the fruit? She answered, 
Tate it, Then the king showed the fruit tothe queen. :She 
upon seeing if remained aghast; and could give no reply. 
Then the king having come out caused the fruit to be washed 

-wnd ate it; and having given up the kingdom and becoming 


> 
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a devotee, without speaking or listening [to any one] went to 
a forest alone. 

Bikram’s government remained empty. When this news 
reached King Indr, he sent demon to watch Dhérénagar. 


* He watched the city day and night. In short the report of 


this was spread from country to country, that king Bharthari 
having abandoned his kingdom had goneaway. King Bikram 
on hearing. this news returned to his city immediately, At 
that time it was midnight; when he was going into the city 
the demon cried out, Who art thon? And where art thou 
going? Wait, give thy name. Then the king said, Iam 


+ king Bikram, and am going to my own city; who art thou 


that preventest me? Then the demon said that the deities 
hud sent him (lit: me) to watch this city; if you are truly 
king Bikram, fight me first and then go into the city. 

On hearing these words, the king having pulled up his half 
trowsers, challenged the demon. Then the demon came op- 
posite to him. They began to fight. At length the king 
having thrown the demon down, sat upon his breast. Then he 
said, O king! Thou hast beaten me (lit: threw me down,) 
[but] I grant thee thy life. The king having laughed said, 
thou hast become mad; to whom art thou granting life? J 
can kill thee if I wish ; how wilt thou spare my life? Then 
the demon said, O king! 1 save thee from death ; first listen 
to my words, then ryle over the whole world without care. 
After all, the king.set him free and began to listen to him 
attentively. 

Then the demon ssid this tohim, that there was a very 
ganerous king by name Chander-bhén in this city. By 
chance he happened to go to a wood one day, what does he 
see, but there was a devotee banging upside down in a tree, 
and lived upon smoke; he does not receive anything from, nor 
speak with any one. The king seeing this his stete, haying 
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gone home, ‘sitting in the court said this, that he who will 
bring the devotee shall get a hundred thousand of rupees. A 
prostitute having heard this went to the king and made this 
petition, If I may obtain your Majesty’s order, I shall give 
birth to a child by that very devotee, and having seated {the 
child] on his shoulder bring [him here. ] 

The king was astonished on hearing this language, and 
having given the prostitute an order (lit. prepared betel 
lent’) to bring the devotee, dismissed her. She went to the 
forest and having arrived at the ascetics’s residence, what does 
she see, but the devotee is truly hanging topsyturvy; does 
not eat uor drink anything, and is dried up. In short the 
prostitute having cooked some sweetmeat! put it in his (lit. 
that devoteo’s) mouth. Ashe tasted (lit. felt) it sweet, 
he licked it. Then tho prostitute put some more, In this 
way she caused him to lick the sweetmeat for two days. By 
eating that, he got some (lit. one) strength. Then he having 
opened his eyes, came down from the tree, asked her saying, 
for what purpose hast thou come here ? 

"The prostitute said, Iam a god’s daughter; I was doing 
penance in Indra’s heaven; now I have come to this forest. 
Then the ascetic inquired, whero is your hut? show it to me. 
Then the harlot having taken the devotee to her hut began to 
feed him with delicious (lit: aix-flavoured) food, then the devotee 
gave up swallowing smoke ; and began to eat food and drink 
water daily. At length the God of love troubled him. Then the 
hermit performed the rites of yenus with her, and lost the [re- 
ward of] penance ; and the prostitute conceived. In ten months 
& boy was born. When he was several months old, then the wo- 
man said to the hermit, O'holy man! Now let us go and per- 
form pilgrimages; by which all the bodily sins may be removed. 

1 paar balwa, s,m. a weetmeat prepared with equal weights of clari- 

fied butter, sugar, and fidur. 
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Having thus spoken and deceived him, placing the child on 
his shoulder, went to the king’s court, whence she having 
undertaken the performance (lit. taken a prepared betel Jeaf) 
of this business had come. At the time she arrived before the 
king, the king having recognised her from afar; and seeing 
the boy on the hermit’s shoulder, began to tell the courtiers, 
see if this is the prostitute who had gone to bring the devotee. 
They represented, Sire! You speak the truth, it is her; be 
pleased to reflect, whatever she had represented in Your Ma- 
jesty’s presence, all has come to pass, 


When the ascetic hoard this conversation of the king and 
the courtiers, he thought that the king had made this effort 
to destroy his penance. The devotee having considered this 
in his mind, returning thence, going out of tho city, killing 
the boy and having gone to a forost, began to perform devo- 
tion, And aftor a short time tho king died; and the ascetic 
completed his penance. 


In short this is the explanation (lit: of this) that you three 
persons are born in the same city, under the samo constella- 
tion, and at an auspecious moment. You are born in a King’s 
house, the second to un oil man, and the third, “‘the devotee,” 
in the house of a potter. Thou art (lit: you are) ruling over 
this place. And the oil man’s son was a successor to the 
King of the infernal regions ; the potter having well practised 
his penance, and having killed the oil man, and making him 
a demon, had hanged him downward, in a siras tree* in the 
cemetery; and is thinking of killing thee; if thou wilt be 
saved from his hand (lit: him) thou shalt reign. I have in- 
formed thee of the circumstance, do mot be negligent of him, 


Saying so much the demon went away, and he entered into 
his palace. 





2 face sires, 2. m. a siras tree, (Mimosa seriss,] 
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‘When it was morning, the King sat outside and ordered a 
public hall of audience. As many amall and great servants 
as there were, all having gone to his presence, gave presents, 
and the pleasant music began to be played, Wonderful joy 
and pleasure were obtained to the whole city, so much so that 
at every place and in exery house dance and singing was ex- 
‘cited, Then the King began to rule justly. 

Tt‘s0 happened one day that » hermit- by name Shéntshil, 
taking a fruit in-his band, came to the King’s court, having 
given the fruit in his hand, and spreading the cloth there he 
aat down, then after a short timo he went away. The King 
after he had gone, reflected in his mind, that this may bo the 
same man whom the God had mentioned. Through this sus- 

. pecion he did not eat the fruit, and having sent for the steward 
gave it to him and said, keep this carefully. But the devotee 
always came in this way and having given a fruit daily, he 
went away. 

’ By chance one day the King went to see his stable, and had 
8 few companions with himalso. In the meautine the ascetic 
arrived there also, and gavea fruit in the king’s hand as usual, 
He began to toss it up, when suddenly it fell down upon the 
ground from his hand, a monkey picked it up and broke it. 
Such a ruby fell out of it that the king and his companions 
seeing it’s brilliancy were astonished. Then the king inquir- 
ed of the hermit, saying, why didst thou give me this ruby ? 

Then he said O’ Sire! It is written in the acripture do 
not go without a present to the following places (lit. empty 
handed to so many places):—A king’s; spiritual guide’s; 
astrologers's ; doctor's; and a daughter's (house ;) because in 
these places you get s return for a present, (lit: fruit or fruit 
is obtained here.) O' King! Why (lit: what) are you talk- 
ing of a ruby, there are jewels in all the fruits I have given 
you. The king having heard this said to the steward, bring 


COMMENCEMENT OF THE STORY. 7 


all the fruits that are deposited with (lit: given to) thee, The 
steward receiving ‘the king’s order brought them instantly. 
And as he [i.e the king] caused those fruits to be broken, and 
found a ruby in each of them, When the king saw so many 

. Tubies, he was exceedingly pleased; and having sent for an 
examiner of jewels, began to have the rubies examined, and 

, *aid thus, that nothing will go with, [any one when he dics] 
religion is a great thing in the world; be pleased to state 
honestly whatever may be the price of each gem. 

Having heard this the jeweller said, my Lord! you speak 
the truth, He who will have his faith, will have everything ; 
only the faith goes with [everyone to his grave;] and that is 
the only thing useful in both worlds, Listen 0’ Lord! every 
jewel is perfect in it’s colour, nature, and style. If Imay say 
the price of each is ten millions, yet itis not enough. In 
fact the price of each ruby is a clime. Having heard this the 
king being highly pleased, presenting the jeweller with a robe 
of honour, and dismissing him, taking the hermit by the hand, 
brought him to the cushion and began to say, the whole of 
my country is not worth a ruby. You being an ascetic have 
given me so many rubies, tell me what is the reason of this ? 


The devotee said O’ King! It is not proper to explain the 
following matters, (lit: eo many things.) Astrological diag- 
rams, charms, medicine, religion, household affairs, unlawful 
food, and an evil hearsay; all these matters cannot be men- 
tioned in an assembly ; I shall say it privately. Listen! this 
is the rule; words fallen in six ears cannot be kept secret; 
words of four years are unheard; [i ¢ any conversation be- 
tween two persons can be kept secret] and words of two ears 
[é ¢. what is in one’s own mind] Brabmé even does not know 
it, why mention man. Having heard this, and taking the 
hermit aside the King began to inquize, O' holy man!- You 
gave me so many rubies and did not oat once with me, (lit: 
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one day) I am very much ashamed of you ; tell me whatever 
may be your object. The hermit said, 0’ King! I shall prac- 
tise charms in the great cemetery across the river Godavery, 
by [means of] which I shall obtain the eight supernatural 
powers > consequently I beg of you to remain with me one 
night. By your remaining with me, my enchantment will be 
accomplished. Then the King replied very well, I will come, 
tell me the day. Being armed, come to me aloné on the 
evening of Tuesday the fourteenth of the secund fortnight of 
the month Bhd&don [August,}] said the devotee. The-king 
said you go, I will certainly come alone. 

Having obtained the King’s promise in this, way, taking 
leave, having gone to his abode, getting ready, and having 
taken all the necessaries, he went and sat down in the ceme- 
tery. And here the King began to think in his mind) In 
the mean time that moment also arrived. Then the King 
having put on his sword and “ langot,”4 went to the hermit at 
night all alone, and paid him his respects. The ascetic said 
come sit down. Then the King sat down there, and what 
does he see but, on all sides demons, evil’ spirits, and 





8 qef@(e Asht-siddhi, or more properly yeaeifare Asht mahi 
viddhi, s. m, The name of a superior order of beings, a personifi- 
cation of the powers and laws of nature, which according to the 
Hindi Shéstr, “ Scripture” are as follows : 1ieTaT Animé, the faculty 
of making the bulk small; afzar Laghima, that of making it light; 
tat Kahimi thatof enlarging the same ; qitar Garima, the power of 
aking one’s self venerable ; gfaat Isiti, Sc preme power ; Hat Vasitd 
the power of subjecting every thing ; aratza7 Prikimya, destroying 
the natural desire; and sf Prapti, tke aithority of seizing, objects 
however distant they may be. (When they are subjected to the 
will by holiness and austerities, whatever the fancy desires mey be 
obtained; universal kingdom may be acquired, &c.) 

4 Baie Langot, 4. m. a Jong narrow piece of cloth worn between the 
thighs and tucked with a string (round the waist) in frontend behind. 
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witches were with different sorts of formidable faces dan- 
cing, and the devotee sitting in the midst, was playing upon 
two skulls, The King upon seeing this circumstance was not 
frightened at all; and asked from the ascetic what order 
{have you] forme? He said 0’ king! as you have come, do 
one thing, There is a cemetery about four miles® from here 
towards the south; there is a “Siras’é tree in it, on which a 
dead body is hanging. Bring it immediately to me; whilst 
I am worshipping here. Having sent the king thither and 
seated himself properly’ began to say his prayers. 

In the firet place (lit: one then) it was a formidable dark 
night; in the second place (lit: the second) it was raining as 
hard as if (lit: having rained to-day) it was never going to 
rain again, and the demons and evil spirits were making such 
an uproar as to terrify even a brave man and a hero, should 
they see them. But the king was going on his way. As the 
snakes came and twined themselves round his feet, he took 
them off by reciting enchantments. At last having passed 
the difficult fond some how or other, the king arrived at the 
cemetery, and saw that the demons were taking hold of men 
and dashing them down, witches’ were chewing childrens’ 
livera, lions were roaring and elephants were screaming, In 
short a8 he looked at the tree attentively, he found that each 
of it’s branches and leaves from the root to the top was in a 
blaze (lit: burning in blazes). “And this uproar was going on 
from all quarters saying, beat. [him] beat [him] seize [him] 
seize [him] be cartful that he may not escape. 

8 HI Kos. s,m, © measure of about two wiles, it varies in different 
parts of ths country. 

6 FATE Sires, 6. m.'vide note 2 

7 STEM ATTAT Asan mark. y. 2, to sit, particutarly in a doro- 
tional attitude, practised by Jogia., 

& WF Déyan, 2 misprint in the original, singular-for plnral. 
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’ The king was not frightened at this sight, but said within 
‘himaelf, be it or not, [1 believe] this isthe same devotee, of 
whom the God had spoken to me; and as he approached 
nearer to see, he found it to be a corpse tied with a string 
and suspended with his head downward. Seeing the dead 
body ‘the king was pleased, that his labours were fruitful. 
Having taken his sword and shield and got up the tree fear- ' 
leasly, gave such a blow with the sword that the rope was cut 
and the corpse fell down ; and no sooner than it had fallen, it 
began to ery bitterly. ‘Then the king hearing: his voice and 
being pleased, began to say in his mind, well this man is alive; 
{and] having descended asked him [saying] who art thou? 
He having heard laughed heartily. The king was much aa- 
tonished at it. Then the dead body climbed the tree again, 
and became (lit: went) suspended. The king having ascend- 
ed [the tree} instantly, pressing him under his arm brought 
him down and said O’ wretch! Who art thou? Tell me. He 
gave no reply. The king having reflected said in his mind 
perhaps this is the very oil-man whom the God ad mention~ 
ed, that some devotee having made this cemetery had kept 
him here. Having considered this, he tied him in a sheet 
and carried him to the hermit. Whoever has (lit: will have) 
auch courage, will be perfect. 

Then that Baitél said who art thou, and where art thou 
carrying (me ?] The king replied I am king Bikram, and 
‘am carrying thee to the ascetic. He said I will go with one 
condition ; if thou wilt speak on the way I shall return. The 
ktng agreed to his condition and carried him. Then Baitél 
said O' king! Those who are learned, clever, and wise, their 
days are passed in pleasure of singing hymns and [reading] 
-wevipture ; and the days of foolish [people] and simpletons 
are passed in noise and sleep, [Therafore} it is better than © 
this, that so much road should be traversed in discourse of 
good matters, 0’ king! listen to'the story I relate: 


‘FIRST STORY. n 
FIRST STORY. 


‘Tarne was a king by name Pratép-mucat at Bonares. 
And his son’s name was Bajr-mukat. Whose wife's 
(lit: queen’s) name was Mahfdevi One day the prince 
having taken: the minister's .son with him, went out 
shooting, and happened to go very far in a wood, and 
in the midst of it he saw a beautiful tank, by the side of 
which geese, Brahmani ducks, male and female’ cranes, and 
water-fowls, all of which were in frolic ; on all (lit: four) sides 
paved steps were built; lotuses were blooming im the tank ; 
various sorts of trees were planted on it’s sides, under the 
thick shadow of which a cold breeze was blowing, and birds 
were warbling upon the trees, and flowers of different colours 
were blossoming in the forest, upon them swarme of large black 
pees were buzzing ; when they arrived by the side of the tank, 
and having washed their hands and faces i came out of it 
(lit: above.) 

“There was a temple of Mahidew “ Shiva” there. Having 
tied the horses, gone into the temple, and having worshiped 
Mahédew they came out. During the time they were occu- 
pied in worship, » certain king’s daughter having taken a 
band of her female friends with her, came to bathe on the 
other side of the tank. She having bathed, reflected, and 
worshpiped, taking her companions with her, she began to 
walk up and down im the shadow of the treea. On this side 
the minister’s son was sitting, and the prince wes walking, 
when suddenly his eyes caught the princess's. Upon seeing 
her beauty, the prince became enamoured, and began to say 
in his mind, 0’ vile desire #@ Why dost thou harass me ? And 
the princess having seen the prince, taking the lotus flower 


9 WOW TedT Chakwa chakwi, Brahmsni ducks. (anas casarce.) 
39 ata Kém, the God of love, (the Hinda Cupid.) 
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in her hand from her. head, which she bad placed after per- 
forming the worship, applying it to her ear, biting it with 
her teeth, placed it under her foot; taking it up again applied 
it to her bosom ; and taking her companions with her [and] 
having ridden, went to her house. 

The prince being exceedingly hopeless and immersed in 
[the thought of] her separation came to the minister's sun, 
and began to relate the circumstance to him with modesty, 
saying O’ friend I saw a very beautiful woman, [but] I do 
not know her name or address, If I do not get her I will not 
live, I have certainly determined this in my mind. The 
minister’s son having heard this circumstance and caused him 
to ride and brought him home. But tke prince through the 
pain of (her) separation was so restless that he forsook writing, 
reading, eating, drinking, sleeping, the affairs of state and 
everything else. Drawing her picture he looked at it and 
wept. (He) did not speak or listen to any one, 

When the minister’s son saw this his state which had hap- 
pened through separation, said to him that, he who has put 
his foot in the path of love, did not live ; and ifhe lived, he 
suffered great pain. Therefore wise men do not step in that 
way. Then the prince having heard his words ssid, I have 
put my foot in this way, let there be ease in it or'pain. When 
he heard. his speech so strong, he said Sire! Did she say any- 
thing to you on her departure or you to her? Then he replied 
that, she did not say anything to nor hear from me. Then the 
minister's son said, it is very difficult to obtain her. He said, 
if she is obtained, my life is spared, if not, it is lost. 

Then he asked, was any sign or hint made? The prince 
said whatever actions she did are as follows (lit : these;) she 
suddenly upon seeing me took off a lotus flower from her heat, 
applying it to her ear, biting it with ber teeth, putting it on- 
der her foot, (and) applied ‘it to’ her bosom. Having heard 
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this, the minister's son said, I have understood her signs (lit: 
names and address all.) He said relate what you have com- 
prebended. -He began to say listen QO’ king! As she took the 
Jotus flower from her head and applied it to her ear, sho imeant 
to tell (lit : showed to) you that she was an inhabitant of Car- 
natak, as she bit it with her teeth, she said she was a daughter 
of R4j& Dantwét ; as she placed it under her foot, she explain- 
ed that her name was Padmé4wati; and then taking it up as 
she applied it to her bosom, she said that you had dwelt in her 
heart. When the prince heard so much (lit: so many words) 
he said to him, it ia better that you should take me to her 
city. Upon saying this both having dressed, put on their 
arms, took some jewels, rode their horses, and took the way in 
that direction. 

After several days having arvived at Carnatak, perambulat- 
ing the city went below the King’s palaces, and what did they 
see there but an old woman sitting at her door was turning a 
spinning wheel. These both having got off their horses, go- 
ing to her began to say, O’ mother! We are travelling mer- 
chants, our merchandise is following us, and we having ad- 
vanoed to look out for a place ; if you will give us a place, we 
will live [in it] The old woman looking at their faces, hear- 
ing their words, and having pitied them said, this is your house, 
live as long as you wich.” In short having heard this they 
alighted [and went] into the house, after a short time the 
old woman kindiy went to them, sat down and began to con- 
verse with them. During the conversation (lit: in thie) tha 
iinister’s son inquired of her, [saying] who are there from 
your offspring and family, and how do you obtain your liveli- 
‘thood ? The old woman replied, my son is in the king's service, 
he is very happy and contented ; and this slave! is a nurse of 
Padméwatt the princess, On account of old age I remain at 


Ut Here the old woman addresses herself in 3rd person singular. 





4 : BAITAL PACHISL 


home. But the King provides every thing for me (lit: takes 
care of my eating and drinking.) And I go to see the girl [i ¢. 
the princess} once daily, and having returned from there I do 
my work (lit: trouble) at home. © 

The prince having heard this and being pleased in his mind 
said to the old woman, when you go to-morrow take my ‘mess- 
age. She said QO’ son! Why should it be delayed (lit: de- 
pend) till to-morrow ? Whatever message theu mayest give 
me, I will convey it now. Then he said go thou and say so much, 
that on the fifth of the first fortnight of Jeth, the prince 
whom you had seen by the side of the tank has arrived, 

Upon hearing these words the old woman taking e stick in 
her hand went to the palace. Having gone there she saw that 
the princess was sitting alone. When she arrived before her, the 
princess (lit: that one) saluted (her). The old woman (lit: 
this one) having blessed her said, O’ daughter! In thy child- 
hood I served thee and gave thee milk to drink ; now God has 
made thee grow old. My heart desires this, that I should see 
the comfort of thy youth, then I shall be at ease. Having 
used such affectionate language she began to say, that on the 
fifth of the first fortnight of Jeth, the prince whose heart thou 
hadst robbed on the bank of the tank, has’ come and put up 
with me. Ho has sent thee this message, that now fulfil the 
promise thou hadet made with him, ‘he-has arrived, And I 
also say this, that the prince is just fit for thee, as thou art 
beautiful, so is he sccontplished. 
+ She hearing all this, being angry, applying sandalwood to 
her hands, smiting the old woman on her cheeks began to say, 
0 wretch! goout of my house. She being annoyed, sitting 
and rising came to the prince in the same state, and mention- 
ed the whole circumstance. The prinee having heard it be- 
came confused. Then the minister’s son said O’ my lord! 
Have no anxiety, you have not understood this matter. Then 
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he said it ietrue, but do thou explain it to me, 20 that.my 
heart will be at ease. He said that as she struck the ten fing- 
ere covered with sandalwood on the old woman's (lit: her) 
face, she showed that when the ten days of moon-light would 
be over, she would meet You in darkness. 

In short after ten days the old woman went and told her 
about him again. Then she smote her on the cheek with her 
three fingers Covered with saffron, and said go out of my 
house. At length the old woman being helpless set out of 
the place ; and having come related the whole account as it 
wasto the prince. He upon hearing it sank into the sea 
of grief. Seeing this his state the minister’s son said 
again, do not be thoughtful; the meaning of this ie some- 
thing else. He said my heart is restless, tell me quickly. 
He said, she is in that state which happens to women 
every month ; therefore she has promised three days more, 
the fourth day she will call you. In short when the three days 
were over, the old woman inquired about her health for him. 
Then she being angry took the old women to a western win- 
dow and turned her out. The old woman having come relat- 
ed the circumstance to the prince. He having heard it be- 
came aad, In the meanwhile the minister's son said, this is 
the explanation of it, that she has called you by the way of 
the same window to-night, As soon as he heard this, he be- 
came exceedingly happy. In short when the time xpproached 
they having taken out dark coloured suits [of clothes] plaited 
tnd prepared them, folded their turbans, put on their 
dlothes and arms and got ready, when two watches'* of the 
night hed elapsed. At that time it was 2 state of silence, 
when they were going along in muteness”. 





18 gc Pabar, sm. a division of time, equal to these hours, A 


Espen snl Re: ga 8 gharis, make one phar, 4 pabara, 
18 An idiom, expressive of silence. 


16 BAITAL PACHISI. 


When they arrived by the wirtdow, the minister's eon stood 
outside, and the prince (lit: this one) went inside the 
window. What does he see but the princess was also 
standing there waiting [for him; | when the eyes of both met 
(lit s became four sights.) Then the princess laughed, and 
shatting the window, taking the prince with [herself] went to 
nuptial chamber. Having gone there what doos the prince 
see, but the censers with perfumes were lighted here 
and there, and hand-maide dressed in various coloured clothes 
with their hands folded were standing according to their 
ranks respectfully : on one side a bed of flowers was spread : 
bottles of attar, betel boxes, rose water bottles, flower pota, 
and scent boxes were placed there arranged in order ; and on 
the other side choi, sandalwood, a sort of compound per- 
fame,35 musk, and saffron filled in small metal cups were 
placed ; several beautiful [and] coloured small boxes of elec- 
tuary medicine were arranged in one place (lit : some where) 
and in another place (lit: somo where) victuals of different 
sorts (Jit: were placed ;) all the doors and walla [were] adorn~ 
ed with pictures and drawings ; and such figures were drawn 
on them that every one would become enamoured at the sight 
of them. Jn short all luxurious requisites (lit: apparatus and 
articles of joy and pleasure) were at hand. It was wonder- 
fal state of time which cannot be explained. 

Princess (lit: queen) Padméwati having conducted the 
prince seated him in that very apartment, and caused his feet 
to be washed, applied sandalwood to his body, put on garlands 
of flowers, and having sprinkled rose water on him she began 
to fan him herself. In the meanwhile the prince said I am 
comforted at your sight alone; why are you taking so muzh 

44 FHT Oho, «. m. The name of.a perfume. 


we urcrar Argajé,x.m. The name of a perfume, compounded 
of several ingredients. 
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trouble? These your delicate hands, are not fit to fan with; 
give me‘the fan [and] you sit down, Padméwat{ ssid, O° 
Lord! you have taken great trouble and come [hero] for me, 
it is necessary for we to serve you. Then one of the female 
attendanta took the fan from the hand of the princess and said, 
this is our duty, we will serve, and you enjoy among your- 
selves. They began to chew betel leaves together, and to talk 
sweet language, (lit: words of union); in the meantime it 
dawned, Thé princess hid him. When it was night, they 
employed themselves again in pleasure, In this manner sev- 
eral duys passed away. Whenever the prince intended to go, 
the princess did not allow him (lit: to go.) In the same man- 
ner_a month passed. Then the prince (lit: king) became 
much confused and thoughtful. 

One day it a0 happened, that, at night the prince sitting 
alone was thinking in his mind that he had abandoned his 
country, kingdom, house, and everything else; but had not 
visited for one month such a friend of his by means of whom 
he had obtained all this comfort. What would he be saying 
in his mind ? And how did he know what was passing on 
him? Reflecting this ho was sitting when the princess alsu 
urrived and observing his state she began to inquire, My lord ! 
‘What ails you, that you are sitting so sad, tell me? Then he 
replied, that he had a very dear friend, 4 son of his minister, 
whose circumstances were not known to him for a whole 
month. Ho is such a clever and learned friend that by his 
skills 1 have obtaiued thee and het only explained to me all 
your signs. The princess said, Sire! Your mind is there, 
how (lit: what) will you enjoy pleasure here? “This is better 
that I shall get ready all sorts of food and sweetmeats and 
cause it to be sent, you alsodepart. Having given hii to eat 

16 gvéf unin conj. 3rd person ploral; a misprint for singular, 
sat 
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and drink and consoled him well return with contentment. 
Having heard this, the prince went ont thence. And the 
princess caused various sorts of sweetments mixed with poison 
to be prepared and got it sent. No sooner the prince had 
gone and sat by the minister's aon, the sweetmeats also arriv- 
edthera. The minister’s son asked, 0’ my lord! how did this 
sweetmeat come? The prince replied, I was sitting there sad 
thinking about you, when the princess (lit queen) came, and 
having looked at me, asked, why are you sifting dejected, 
tell me the reason of it. Then I related to her all the secrets 
of thy skilfulness. Then she having heard this circumstance 
gave me permission to come to thee, and sent this for thee ; if 
thou wilt eat this, my heart will be pleased. Then the min- 
ister’s son said, you have brought poison for me. It is well 
that you: honour has not eaten it. Sire! listen to = word of 
mine, that a woman does not like her lover's friend. You did 
wrong in mentioning my name to her (lit: there.) Hearing 
this the prince said, you say such a thing which will never be 
committed by any one. If one person does not fear another, 
yet he must fear God. , 
. Having said so much, he throw a ball of the sweetmeat: 
(lit: from it) before a dog. Xo soon as the dog ate it, it in- 
stantly died. The prince seeing this state, and being vexed in 
his mind began to say, % is not proper to meet with such « 
bad woman. Up to this day I loved her, but now I willy, 
“not, (lit: known, é.¢. it is known to himself.) Having heard 
this the minister’s son said, O° Jord! What has happened has 
happened ; now we must do that by which we may take her 
home. The prince said, O’ brother, this also will be done by 
you. The minister's son said, be pleased to do one thing te- 


W WMT ANA (lit: but now known;) i.¢, that itis know 
to one mentioned, In such a case the verb'€ hai, is always 
understood, . 


FIRST STORY. 19 


day, go to Padméwatt again and do what I usy ; having gone 
there first of all show her much affection and love, [and] 
when she falls asleep, take off all her ornaments, and having 
strack this trident in her left thigh come out thence imme- 
diately. 

Hearing this the prince went to Padméwati at night, anit 
having talked a great deal of love they both went to bed to- 
gether. But the prince (Jit: this one) was looking out for the 
opportunity in secret. In short when the princess fell asleep, 
he took off all tho jewels and having strack the trident in her 
left thigh came to his house. Huving related the whole 
circumstance to the minister’s son placed all the jewels before 
him. Then he took up the ornaments, taking the prince with, 
and having disguised himself as a devotee went and sat down 
in a cemetery. He himself became a spiritual preceptor, and 
having appointed the prince (lit: him) his disciple said to him, 
do thou go and sell the jewels in the market. If any one 
should seize thee in so doing, (lit: in this) bring him to me. 

The prince on hearing his words, took the jewels and having 
gone to the city showed them to a goldsmith next to the 
king’s threshold. He upon seeing them recognized them and 
said, these are the princess’ ornaments ; tell the truth, where 
didet thou get them? Whilst he was telling him [this] ten 
on twenty other men also collected. In short, the magistrate 
having heard this report and sending his men caused the 
prince together with the ornaments and the goldsmith to be 
brought ; and looking at the jewols asked him, [saying] speak 
truly wherefroth didst thou obtain them? When he ssid that 
his spiritual guide had given them to him to self them, but he 
did not know whence he had got them, the magistrate caused 
his spiritual guide to be seized and brought, and having taken 
them both, together with the ornaments, went to the presence 


of thé king and represented the whole history. - 
. 8 
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Having heard this adventure the king began to inquire of: 
the hermit; saying 0’ lord! whence did you get the ornaments? 
The devotee replied, Sire! I had gone to 2 cemetery to accom- 
plish the enchantment of witches on the night of Kéli-chaudas.8 
When the witch came, I took off all her jewels and clothes; 
and made a mark of trident on her left thigh. In this way I 
have obtained these ornaments, The king having heard this « 
from the ascetio retired to the palace, and the hermit went to 
his abode, The king told the queen to seo if “there was any 
mark on Padméwati’s left thigh, and what sort of mark it 
was, , The queen having gone saw that there was a mark of 
trident; having returned sho said to the king, Sire!’ There 
are throe marks together ; but they thus appear as if some one 
has struck her with a trident. 


The king having heard this went out and having summon- 
od the magistrate said to him, go and bring the hermit. The 
magistrate on receiving the order went to bring’ the devotee, 
And the king having reflected in his mind began to- say that 
the circumstances of [one’s} house, the intention of [one’s] 
heart, and whutover loss there may be, it is not proper to 
mention them to any one; in the meanwhile the magistrate 
brought the hermit. Then the king taking the devotee aside 
asked, Q’ lord! What punishment is written in tho book o¢ 
Jaws for women. Then the ascetic said, Sire! A Brahman, a 
cow, a woman, @ child, and whosoever may be under our 
protection, whichever of them shoul | commit any thing wrong ; 
this is the penalty written for him (lit: them) that he shall bo 
turned out of the country. 

Having heard this the king caused Padméwati to ride in a 
litter, had hor set free ina wood. Then the prince and the 


1s wisidive Kd’ Chaudas, a.m. The day (preceding the last 
day of the Hindu Samvst year) on the following night of which 
conjurers and, charmers accomplish their enchantments. 
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minister's son both mounting their horses went from their 
house te that jungle and taking the princess Padméwati with 
them set out for their city. After a few days each of them 
arrived at his father’s, All the small and great were exceed- 
ingly pleased ; and the couple (lit : these) began to onioy plea- 
sure together, 

Having said so much Baitél asked king Bir Bikrmgjit, 
[saying] who was sinner of those four ? If you do not do justice 
to this, you will go to hell King Bikram replied, the king 
was sinner, Baital inquired why was the king sinner? Bik- 
ram gave him this reply, that the minister’a son did the busi- 
ness of his master, the magistrate obeyed the king’s order, and 
the princess obtained her desire. Therefore, the king haa be- 
come the sinner ; that without considering he turned her out 
of the country. Having heard these words from the king's 
mouth Baitél went and hanged himself in the same tree, 


SECOND STORY. 


. The king saw that Baitél was not there. He returned 
again and having arrived there, climbed the tree, bound the 
corpse, and putting it on his shoulder carried him. Then 
Baitél, said O’king! the second story is as follows (lit: thus) 

That on the bank of the river Jumné, there is a city by 
name Dharm-sthal; the king thereof was called Gunddhip- 
There was a Brahman there by name Keshau, who was in the 
habit of performing penance and devotion on the bank of 
Jumué And his daughter's name was Madhumawati. 
She was very beautiful When she became mar- 
risgeable, then her mother, father, and brother, all the three 
became anxious about her marriage, It happened that one day 
her father bad gone to some place with one of his customers 
to a wedding ; and her brother had gone to his spiritual pre- 
ceptor to read in -the town (lit: one day); in their absence a 
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Brahman’s son came to their house, Her mother having sean 
the lad’s virtues and beanty said, [to him,] I shall marry. my 
daughter to thee, And the Brahman there agreed to give his 
daughter to a certain Brahman’s son. And his son gave his 
promise to a Brahman, where he had gone to take his Jeason, 
saying, I will give my sister to thee. 

After some days they both taking the two lads togother 
returned [home]. And there was the third lad sitting there 
already. The name of one was Tribikram, of the second 
Biman, and of the third Madhusiidan. These three were 
equal in beauty, virtue, science, and age. Having seen them. 
the Brahman began to consider that there is one daughter 
and three suitors, (lit: husbands) to whom shall I give [her] 
and to whom not; and we three have given our promise to them 
(lit. these three.) A wonderful accident has happened [to me] 
what shall I do ? F 

He was sitting thinking this, in the meantime a snake bit 
the girl, and she died. Hearing this news her father, brother 
and those three lads, all the five together having taken a great 
trouble brought all the sorcerers and exorcists who were the 
ramovers of poison by charms. They all having seen the girl 
uid, she will not live, The first said thus, a person bitten by 
rnake on the following (lit : these) dates viz. the fifth, the sixth, 
theeight, the ninth and thefourteenth, does notlive. Thesecond 
siid, one bitten on Saturday and Tuesday doesnotsurvive also, 
The third said, the poison that takes effect during the fol- 
lowing (Lit, these) lunar mansions viz, the fourth, the tenth, 
the ninth, the sixteenth, the nineteenth, and the third, is not 
dispelled. The fourth said, he who is bitten in an organ of 
sense, the lip, the cheek, the neck, the womb, and the navel, 
does not escape death. The fifth said, in such a case (lit. 
here) Brahm4! even could ‘not restore life, what can we do 





19 Wal Brakmd, n. p- the first person of the Hindé triad, repre- 


senting the creative power. 
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it: in what calculation are we.) You now perform her fune- 
ral rites and we are taking our departure. Having said this 
the sorcerers went away. The Brahman took the corpse to 
the cemetery, burnt it and he himself went away. 

Then: those three young men in his absence did this, that 
one of them having picked and tied her burnt bones, becom- 
ing a beggar went to travel ‘in forests The second having 
tied a bundle of her ashes, and having built a hut began to 
live there. The third becoming an ascetic, taking a wallet 
and a necklace began to wander from city to city, One day 
in a certain city he went to a Brahman’s house to dine. The 
householder Brahman having seen him began to say, well be 
pleased to dine here to-day, Hearing this he sat down there. 
When the dinner was ready [the host] caused the guest's 
(lit. his) hands and feet to be washed, seated him in the din- 
ing space and he himself also sat by him. His wife came, to 
serve the dinner, she served out some and other was to be- 
served, when her youngest child cried and laid hold of the 
end of his mother’s garment. She was trying to release her- 
self, and the child would not let her go, the more she coaxed, 
the more he wept and was obstinate. On this, the Brahman’s 
wife becoming angry took up the child, and threw him into 
the burning fire-place, and the child being burnt became 
ashes, 

When the Brahman saw this circumstance, he got up with- 
out eating. Then the host said, why dost thou not eat food ? 
He replied, how will one eat in a house where a diabolical deed 
is performed. Having heard this that householder having 
got up and gone to one side of his house and having brought 
a book of the science of restoring [the dead] to life, and having 
selected a charm in it ‘and repeated it, restored the child to 
life. Then that Brahman having seen this wonder began to 
consider in his mind, if I ‘may obtain this book, I will restore 
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my sweet-heart to life. Having determined this in his mind 
and taking the dinner he remained there. At length when 
it was night, after some time they all dined and [each one} 
went and lay down in his [respective] place, and were talking 
of here and there among themselves, This Brahman also 
having gone to one side [of the house} lay down, But lying 
down he was awake. 

‘When he thought the night had far advanced, and all had 
gone to sleep, he got up quietly, entered into the host's (lit: 
his) room silently, and having taken the book escaped. After 
some days he arrived at the cemotery where the Brahman’s 
daughter was burnt. He found the other two Brahmans there 
also, who were sitting and conversing together, They both 
also having recognized, advanced and received him ; and asked 
saying, O’brother! You have travelled in different countries» 
but tell us whether you have learnt any science [or not.] He 
replied, I have learnt the scienco of restoring the dead to life 
Upon hearing this they said. if you have learnt it, restore ou. 
beloved to life. He said make a heap of the ashes and bones 
and I will'cause her to live, They collected the ashes and 
the bones, Then he having picked out a charm in the book 
muttered it. That girl rose up alive. Then the God of love 
made those three so blind that they began to quarrel among 
themselves, 

Relating the story so far Baité! said, O’king! Tell me whose 
wife she was? King Bikram replied, she was the wife of him, 
who having built the hut had remained there. Bait&l said, 
had the one (lit: he) not kept the bones, how could she con.8 
to life? and had the other not learnt the science, how could 
he restore her to life ? The king answered that the one, whohad 
saved her bones; was in place of her son. And he who re- 
stored her to life, was asa father to her. Therefore she was 
the wife of him who had collected the ashes and having built 
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a-hut remained there. Hearing this reply, Baitél. went and 
suspended himaelf in the same tree again. The king also pur- 
suing him arrived, and having tied and placed him on his 
shoulder carried him again. 


THIRD STORY. 


Baitél said, O’ king! There is acity called Bardw4n. There 
was a king in tt by name Répsen. It so happend one day 
that the King was sitting in some place next to his threshold» 
when the voice of some strangers (lit; men above) began to 
come from without the gate. The king inquired, who is there 
at the gate? And what is the noise going on? In the mean- 
while tho porter replied, O’ lord. This is a good question 
your majesty has asked; taking it to be a wealthy man’s 
threshold, for the sake of money many men are coming 
and sitting there, and are talking on various subjects. This is 
the noise of those people, 

Having heard this the king remained silent. In the mean- 
time a Réjpat traveller by name Birbar came to the king’s, 
threshold from the Southern region, in hopes of obtaining 
service, The gate-keeper having learnt his circumstances re- 
ported it to the king, [saying] O’ lord! An armed person is 
come in hopes of serving, and is standing at the gate, Should 
he obtain your Majesty's permission’ he will come to [your] 
presence, Hearing this the king said, bring [him]. He having 
gone brought him. Then the king asked, O’ Réjpat! ‘What 
shall I appoint for.thy daily’ expenses ? 

Having heard this Birbar said, if you give me a thousand 
Tolas of gold daily, I shall be able to live (lit: my maintenance 
may be) . The king asked, how many persons are there with 
you? He replied, first a wife, the second.a aon, the third 'a 
daughter, and the fourth myself; there is no fifth [person] 
with us Having heard these words from him, the people of 
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the king’s court turning away their faces began to laugh. But 
the king began to consider in his mind that a large amount 
given, will be fruitful some day. Having thus reflected, the 
king having sent for the treasurer said, give this Birbar one 
thousand Tolas of gold from our treasury daily, 

Birbar having heard this order and taking a thousand Tolas 
of gold for that day, brought it to his residence, divided it 
into two, distributed one half to Brahmans, and having divid- 
ed the other half into two parts, again distributed one share 
of it among pilgrims, devotees, followers of Vishnu and religi- 
ous mendicants, and having caused food to bé cooked with 
the one remaining share fed the poor ; and he himself ate the 
remainder of it, In this manner he always lived together 
with his wife and children. But taking his shield and sword 
he always went towards evening and remained present in 
guarding the king’s bed ; and whenever the king awoke from 
sleop and cried, is there any one present? Then he only re- 
plied, saying Birbar is present, let the command be issued: 
(lit: what order). In the same manner whenever the king 
ealled out, he alone answered, and whatever business the 
king ordered he performed himself. 


In like manner through the avarice of riches he remained 
watchful all night. Moreover, whilst eating, drinking, laying 
down, sitting and walkthg about, all night and day (lit: the 
eight watches) remained in the remembrance of hia lord. 
This is the custom that ons is sold when another sells him; 
but’ a servant sells himself by being employed, (lit: having 
served). And when sold, he is submissive. He who is de~ 
pendent upon othérs, where is his comfort ? It is well known 
that, however much one may be clever, wise and learned, yet 
when he appears before his master, through fear he remains : 
silent like a damb one. As long as he ia distant [from his 
tnaater) he is easy. . Therefore learned people aay, that to per- 
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form the duties of's servant is more difficult than the duties 
of ascetic life. 


Tn short’ it’so happened one day, that by chance at night a 
woman's voice of crying came from a cemetery. The king 
having heard it called out, is there any one present? Birbar 
upon hearing it said, present, what is the command? Then 
the king thus gave order; go there, whence the voice of a 
woman's crying is coming, and having asked the reason of her 
weeping return soon. The king having ordered him thie 
began to say in his mind that, whoever wishes to examine his 
servant, he must give him work at different times, (lit: at 
time and out of time.)’ If he obeys his orders, be must be 
thought useful And if he make any objections, he must 
be thought useless. And in the same way try your rela- 
tions (lit: brothers) and friends in time of need; (lit: evil 
time,) and a wife in poverty. 

In short, he having obtained the order went in the direction 
of the sound of her weeping. And the king having dressed 
in black also! followed him secretly to see his courage ; in the 
meantime Birbar arrived there, In the cemetery where the 
woman was crying, what does he see, but a beautiful woman 
decked with jewels from head to foot, is weeping bitterly, 
(it: gnashing the teeth)... Sometimes she is dancing, some- 
times jumping and sometimes running, There was not a 
single tear in her eyes, But sho was beating her head, 
lamenting and dashing herself on the ground. Birbar seeing 
this her condition asked, Why art thou weeping and lament- 
ing so much? Who art thou? And what is thy difficulty ? 

‘Then she replied saying, I am the ‘ing’s fortune, Birbar 
inquired why art thou crying? She.began to relate her cir- 
‘cumstances to Birbar saying, in the king’s house an impious 
action is-carried on, consequently he will be unfortunate, (lit: 
misfortune will come to his house). And I phall abandon his 
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house, After one month the king having -stiffered extreme 
pain will die. Through this pain I am weeping. And Ihave 
found great pleasure in his house, therefore I repent it it, And 
in no way this will be a lie, 

Then Birbar asked, is there any such remedy for it, by 
which the king may be saved and live a hundred years? She 
said, in the eastern direction there isa goddess’s temple at the 
distance of eight milea® If you having cut off your son's, head 
with your own hands and offer it to the deity, the king will 
reign a hundred years in the eame manner, and there will be 
no interruption to him in any way. 

Birbar having heard this set out for his house. And the 
king also followed him. At length when he reached home, 
he awoke his wife and told her all the history in detail. She 
having heard this state awoke her son, but her daughter also 
awoke. Then the woman said tothe boy, O’son! The king's 
life is spared by sacrificing your head, and the kingdom will 
also remain firm, Hearing this the child said,O’ mother! In 
the first place it is your order, in the second it is our master’s 
business; and thirdly, if this body be useful to deity, there is 
nothing better than this in the world with me. Now to delay 
in this buainess is not proper, It is a proverb that, “if there is 
son, he must be submissive to us, and body free from disease, 
fruitful science, skilful friends and an obedient wife.” If these 
five things may be obtained’ by any man, they procure com- 
forte and remove difficulties. Ifthere be an unwilling servant, 
a miserly king, malicious friends and a disobedient wife, 
these are the four things which remove ease and give trout'e. 

Then Birbar began to say to his wife if thou givest thy son 
with pleasure, I shall take and sacrifice him to the goddess 
for the sake of the king. She said that-I have nothing to do 
with son, daughter, brother, relations, mother and father, or 
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any body else. My salvation is through yourself alone. . And. 
it ia thus written in the book of laws also, that a woman does 
jnot become pure by giving alms nor by penance. Let her 
husband be lame, maimed, dumb, deaf, blind, one eyed, leper, 
hump-backed or any how, it is her virtue to serve him alone. 
If she does any sort of virtuous actions in the world and does 
not obey her husband, she will go to hell. His son said, 0’. 
father! His life is fruitful in the world who can perform his 
master’s business, and in go doing it is his welfare in, both 
worlds, Then his daughter said, if a mother poisons her 
daughter, and father sells his son and the king seizes all the 
property, whose shelter are we to seek for? 


Having thus considered they four proceeded to the god- 
dess’s temple. The king also followed them secretly, When 
Birbar arrived there, he went into the temple, worshipped the 
deity, and having joined [his] hands began to say, O’ goddess ! 
Byoffering my sonazasacrificelet tho king’s life be [prolonged] 
a hundred years, Having said so much he struck such a 
[blow with his] sword that the boy’shead fell upon the ground, 
Seeing the brother's death, the girl struck a sword in her 
neck so that the trunk and the head being separated fell. 
down. On seeing the son and the daughter's death, Birbar’s 
wife gave such a blow with a sword on her neck that the 
head was separated from the body. Then seeing the death of 
those three Birbar began to consider in his mind, that as the 
children are dead, for whose sake shall I serve, and having 
received the gold from the king to whom shall I give it? 
Having thought this he struck such a blow with a sword in 
his neck that the head was disjoined from the body. : 

Then the king seeing the deaths of the four said in his 
mind that the lives of his family are lost for my sake, Now 
cursed be such reigning, for which kingdom one should be 
totally deatroyed and another should reign, to rule in thia way 
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is not proper, Having reflected this the king wished .ta 
commit suicide, (lit : having struck. sword die,) in the mean- 
while’ the goddess having seized him by the hand zaid,.0’. 
son! I am pleased with thy courage, whatever blessing theu 
mayst ask I shall give it to thee, The king said, 0’ mother! 
If thon art pleased, restore these four to life, The goddess 
said it will so happen. And on saying this Bhawéni#t having 
brought water of life from the infernal regions broyght to life 
allthe four. After that the king divided half hia kingdom 
with Birbar. 

Having related the story so far Bait4l said bravo! to that 
servant who did not withhold his life as well as his family's 
for the sake of his master, And well done! to that king who 
had no avarice of his empire nor of his life. O’ king I in-, 
quire from you this, whose virtue was greatest of those five ? 
Then king Bikrmdjit replied that the king’s virtue was grea- 
test. Baitdl asked for what reason? Then the king answered 
that it is proper for a servant to give his life for his master, 
Because it is his duty. But as the king abandoned his king- 
dom for the sake of his servant and did not consider his life 
equal to a straw, therefore the king’s virtue was greatest. 
Having heard so much, Baitdl went and suspended himself in 
the tree in the same cemetery. 


FOURTH STORY. 


The king having gone there and tied Bait4l carried him 
away. Then Baitél said, O’ king! There isacity by name 
Bhogwati. The king thereof is Riipsen. He has a parrot by 
name Churéman. One.day.the king asked the parrot, what 
dost thou know ? Then the parrot answered, O’ Lord! I know 


a1 NIA Bhawdrt, a. p. A Hinds evden, slo called Durgé, 
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every thing. The king said if thou knowest, then say where 
in a beautiful woman fit for me? Then the parrot said, 0° 
my lord! There is a king by name Magdheshwar in the city 
called Magadh. And his danghter’s name is Chandr&wats. 
You will be married to her, she is excessively beautiful and 
very learned. 

The king having heard this from the parrot, and having 
sent for an astrologer by name Chandrkénk asked with what 
girl our marriage will take place? He also having found out 
by the science of astronomy said, there is a girl by name 
Chandréwat{, you will be married to her. The king having 
heard this, summoned a Brahman, explained every thing to 
him and said this at the time of sending him to king Mag- 
dheshwar, I shall please you, if you return having settled 
about our marriage. Hearing this word the Brahman departed. 


And there the daughter of king Magdheshwar had a starl- 
ing the name of which was Madan-manjri.#* In the same 
manner the princess also asked Madan-manjri one day, saying, 
where is a husband fit forme ? Then the starling replied, 
there isa king Rupsen in the city of Bhogwatf, he will be 
thy husband. In short he was enamoured at once without 
seeing her; in the space of a few days that Brahman also 
artived there and gave his king’s message to this king, Ho 
also agreed to what he said, and having sent fora Brahman 
of his, gave in his charge a ttké,% and the requsites of all 
ceremonies sent him along with that Brahman and said this, 
you having gone for us make solicitation and apply the mark 
to the king‘s forehead return soon. When you will return, 
we shall prepare for the marriage. 





3 Madan-manjri, s.f. A proper name; meaning s garland of 
love. 


a aT Tikd, o. m The nuptial gifts presented on betroths}. 
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Tn short these both Brahmans set out thence. In several 
days they arrived near Rapsen and told all the ciroumstances 
of that place, The king having heard this was pleased and 
having prepared all the necessaries he set out for marriage. 
After a few days he arrived at that city and having married 
and taken gifts and dowery and obtaining his leave from the 

‘king he returned for his city. The princess also at the time 
of her departure took the cage of Madan-manjri with her. 
After some days they arrived at their city and began to live 
in their palace happily, 

It so happened one day that both the cages of the parrot 
and the starling were placed near the cushion, when the king 
and queen began to say among themselves, one can hardly 
pass his days by living alone. This is better than that, tlint 
having married the parrot and the starling together put them 
in one cage, so that they may also live happily. Having talk- 
ed thus among themselves, and haying sent for a larger cage 
placed them both in it. 

After a fow days the king and the queen were seated con- 
‘versing something among themselves, when the parrot began. 
. to tell the starling-saying, pleasure is the chief thing (lit: 
‘origin) in the world, and who being.born in the world did not 

onjoy, lost his life for nothing. Therefore allow me to enjoy 
thee. Having heard this the starling said, Ihave no desire 
fora male. Then he inquired why? The starling answered 
that mon are sinners, irreligious, deceitful and women-killers, 
Hearing this the parrot said that women are also cheats, liars, 
fools, avaricious and murderesses. . : 

+ Then they both began to dispute in this way, the king asked 
why are you quarreling among yourselves? The starling re- 
plied, Sire! Men are: sinners and women-killers, Conse- 
quently I have no wish fora male, My lord! I am going to 
relate a story, be pleased to listen, that men are such [as I say.] 
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There is a city called Uépur. And there was a rich man 
by name Mahddhan there, who could not get any children. 
Therefore he used to perform pilgtimages and penance, and 
alwaya listened to sacred books, and used to give a great deal 
of alma to Brahmans, At length in some time by the will of 
God that merchant hadason. He married him with great 
pomp and bestowed much charity upon Brahmans and bards ; 
and to the hungry, thirsty and needy also he gave much. 
When he [the boy] was five years old, he sent him to school, 
(lit: sat him to read.) He used to go to school from home, 
but having gone there he used to gamble with [other] boys. 


After several days that merchant died, and his son (lit: 
this) becoming owner and used to gamble at day, and commit 
debauchery by night. In this manner, in several years having 
lost all his wealth end being helpless, having abandoned the 
country and becoming ruined, arrived at the city Chandrpur. 
‘There was a merchant namely Haimgupt there, who bad much 
wealth, this one went to that one, (i, e. the former went to the 
latter) and told him his father’s name and address. On hear- 
ing this he was glad and having got up he embraced him, and 
asked what was the reason of his coming. Then he said that 
behaving taken a ship bad gone to an island for commerce. 
And having arrived there and sold the goods purchased other 
merchandise and havirig embarked in a ship I set out for my 
country, All of a sudden such a storm arose that the ship 
was destroyed, and I remained sitting upon plank. And 
drifting I have arrived here. But I am ashamed that I have 
Jost all my property and money. Now in this condition how 
(lit : what) shali I show my face to the people having gone to 
my city. : 

Tn short when he related such 2 stary before ‘him, then he 
began to reflect in his mind saying that God has removed my 
anxiety easily (lit: whilst sitting at home, )and 2 chance happens 
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through Giod’s mercy alena. Now it is not proper to delay. 
‘This is best of all that I shall marry my daughter (i him,) 
it: having made the girl’s hands yellow give her away.) 
‘Whatever may be done st present, is best, and who knows 
what will happen to-morrow, (lit: who has the news of to- 
morrow.) Having formed such a plan in his mind and having 
gone to his wife began to say a certain merchant’s son has 
come ; if you agree (lit: say) we shall marry Ratnéwati to 
him. She also having heard and being pleased said, O 
merchant! When God causes such a chance then it happens, 
because the desire of our hearts is fulfiled easily, This is best 
that you should not delay, having immediately sent for the 
family priest, cause to ascertain and appoint the marriage- 
day, celebrate the marriage, Then the merchant having 
sent fora Brahman and fixed an auspicious moment married 
‘the daughter and gave her a great dowery. In short when the 
marriage was over, they began to live there together. 


Then after several days he said to the merchant's daughter, 
it is many days since I have'come to your city and have no 
news of my house, Therefore my mind remains much per- 
plexed. I have told you all my history, now it is necessary, 
that you should explain and fell your parents (lit: mother) in 
such a manner thet they being pleased will give me leave, and 
I shall go to my city. Ifyou wish you also go {with me.] 
Then she told her mother that my husband wishes to go to his 
country. Now you also do that at which he will not be 
afflicted, (lit: their mind will not be troubled.) 

The merchant's wife having gone to her husband sai, your 
son-in-law asks permission to go home. Hearing this the 
merchant said very well we will give him leave, becuase we 
have no-authorify over a stranger’s con. We will do whit 
will please him. Hawing said this and called his danghter be 
saked, saying mention your wish, will you go to your fathers 
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inelaw’s house or remain at your parents’ house? To this the 
girl through medesty gave no reply; she returned and told her 
husband that her parents have said that they will do what will 
please you: Don’t go away leaving me here. In short the 
merchant having called his son-in-law and having given much 
wealth dismissed him, and sent with [him] his daughter in a 
sedan (lit: daughter’s litter) together with a female slave. 
Then he set out from thence. 


‘When he arrived im a forest, he said to the merchant's 
daughter, there is great danger here. If you take off all 
your jewels and give them to me, I shall tie them round my 
waist. When we get near to the city you can put them on 
again, She upon hearing took off all the ornaments and 
gave them to him; and he taking the jewels dismissed the 
bearers and having killed the slave, threw her into a well and 
pushed his wife (lit: her) also forcibly into a well, and taking 
all the jewels went to his city. 

In the meanwhile a traveller came there, (lit:in thatroad) 
and hearing the noise of weeping he stopped and began to 
say within himself from whence (lit: in this forest) is the voice 
of a man’s weeping coming. Having thought of this he went 
in the direction of the sound of the weeping, when a well 
appeared, He looked into it and saw (lit: what does he see) 
that a woman is crying. Then having taken the woman out 
he began to ask her story saying, who art thou? And how 
didst thou fall in this (well 2) Having heard this. she said 
Iam the daughter of Haimgupt the merchant; and was 
going with my husband to his city. When robbers surround- 
ed us, having killed my female slave threw [her and me] too 
into the well ; and having tied my husband carried him away 
with my jewels, I have no news of him nor he of me, Hav- 
ing heard this the traveller took her with him and conducted 
her to the door of the merchant. 
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She went to her parents, They having seen her began to 
ask what is this state you have come to? She replied rob- 
bers plundered us on the way, and having killed the slave and 
thrown her into @ well, pushed me in a dry well; and having 
tied my husband took him away together with my jewels. 
‘When they began to ask for more wealth, then he said what- 
ever we had you took; what have I got now? After this I 
don’t know whether they killed him or let him go. Then 
her father said, O’daughter! Do not bethou troubled. Thy 
husband is alive. If God’ please, he will come aud meet [you] 
in a few days, Because robbers are seekers of wealth and 
not of life, 


At length the merchant giving her other jewels instead of 
all that-she had lost consoled and comforted her much, And 
the merchant's son {i.e her husband] also having arrived 
at his house and sold all the ornaments [employed himself] 
in debauchery night and day, and in gambling; so much s0 
that all the money was finished. Then he became needy of 
bread, At length when he was excessively troubled, then he 
thought within himself one day, that haying gone to my 
father-in-laws’s house I should pretend to say that a grandson 
has been born to him, and I have come to congratulate you 
on it’s [birth.} Having determined this in his mind he set 
out. . 

_ In several days he arrived there. When he wished to 
enter the-house, his wife saw [him] from opposite that her 
husband was coming. God forbid that he may be frightened 
(lit: in his mind) and returned, In the meanwhile be went 
near to him and said O‘husband! . Do not care in your mind 
about anything. I have told my father that robbers killed 
my slave, and caused my jewels to be taken off and. having 
thrown me into a well, tied my husband and took him away. 
You also say the same, Do not have any anxiety. This is 
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your house and-I am your slave. Having said this she went 
into the house, He went to the merchant, He having got 
up embraced him and inquired concerning all his circumstan- 
ces, He related in the same manner as his wife had instruc- 
ted him, 

The whole house was joyful Then the merchant caused 
him to bathe, gave him to eat, and having consoled him 
much he said, this is your house, live happily. He began to 
live there. In short after some days, the merchant's deugh- 
ter decked with ornaments at night, went to bed with her 
husband, and went to sleep. When it was midnight (lit: 
two watches of the night became) he saw that she was fast 
asleep, Then he struck a knife in her throat so that she 
died and he having taken off all her jewels, took the way to 
his city. 

Having related the story so far the starling said O’ Lord! 
T have seen this with my own eyes, therefore I have nothing 
to do with a male. ©’ Sire! see the male sex are such cut- 
throats. Who having formed friendship with such a one, 
will nourish a snake in his bosom? (lit’: house.) 0’ Lord ! be 
pleased to reflect, what fault had that woman committed ? 

Hearing this the king said O’ parrot! Tell thee to me 
what defects are there in a woman? Then the parrot repli- 
ed O' Lord! Be pleased to listen. There is acity [called] 
Kanchanpiir. There is a merchant by name Sagardatt there. 
His son’s name is Shri-datt. And the name of another city 
is Jayashripur, There was a merchant by name Somdatt 
there, and his daughter's was Jayashri. She was married to 
the former (lit: that) merchant's son. And he (lit: the boy) 
had gone to some country for trade. She lived with her parents. 
In short when he passed twelve years in the journey, (lit: 
commerce) and she here became a young woman,*one day 
she began tosay to her female friend, O’ sister! My youth 
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passes away without enjoyment, (lit: thus), I have not 
enjoyed (lit: seen} any comfort of the world yet. Hearing 
this her companion told her, have patience (lit : in thy mind.) 
If God please, thy husband will scoh come and mest (thee.) 
Having heard these words she was angry, and having gone 
up to the balcony peeped through the lattice, then what 
does she see but a young man was coming. When he came 
close, suddenly her eyes caught his (lit: her's and his four 
sights became.) Both became enamoured (lit: hearts of 
both met.) Then she said to her companion, bring that man 
tome. Hearing this the companion went and told him that 
Soamdatt’s daughter had sent for him in private. But you 
come to my house. Then she gave him her address, I shall 
come at night said he, The companioi having gone to the 
merchant's daughter said, that he had promised to come at 
night, Hearing this Jayashri said to her companion, go to 
your house. Inform me when he comes, then I shall also, 
being at leisure go [to your house.} : 
The companion hearing her words went home. Sitting at 
the door she began to expect him. In the meantime he 
came, She having seated him at her threshold said, you sit 
here, I am going to inform her of your arrival And having 
gone said to Jayashri, your lover has arrived. Hearing this 
she said wait a little Let the domestic people go to sleep, 
then I will come. Again after some time when it was about 
Midnight and all had gone to sleep; then she getting up 
silently went with her ; and arrived there in a moment, -and 
unrestrainedly they both met together in her house... When 
an, hour and a half (lit : four gharis) of the night was remain- 
ing, she having got up went to her house ailently. avd went 
to bed. And he also went to bis house at dawn. 
Tn thi manner saveral days pessed away. At length her 
husband returned from. the foreign country to his father-in- 
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jaw's houre. When she saw her husband, having reflected in 
her mind, she said to her companion, I am thinking this, what 
shall F do and where shall I goto? I have lost (lit: forgotten) 
my sleep hunger and thirst altogether; neither cold pleases 
me nor heat. And whatever the circumstances were in her 
mind, she related all. In short somehow or other the day 
passed. But in the evening when her husband had dined, 
then his mother-in-law caused a bed to be made in a seperate 
apartment sent him word to go and rest himself there. And 
she said to her daughter [saying,] go and wait upon thy 
husband, 

She having heard these words frowned, (lit: pulled up nose 
and eyebrows) and remained silent. Then her mother 
having threatened sent her to him. Being helpless she went 
there and turning away her face [from her husband] laid 
down on the bed. The more he used affectionate words, the 
more.she was troubled. Then he gave her various sorts of 
clothes and ornaments he had brought for her from every 
place [he had been to] and asked her to wear them. Then 
she getting more angry and frowning turned away her face. 
And he also being helpless went to sleep, as he was fatigued 
from the journey (lit: of the road.) But she could not eleep 
through remembering her lover, 

When she thought he was insensible with sleep, then ebe 
got up slowly, leaving him fast asleep, she set out for her 
friend’s house fearlessly in dark night ; on the way a thief 
seeing her, considered in his mind, where is this woman wear- 
ing ornaments going alone at midnight. Saying this in him- 
self he followed her.~ In short in some way or other she 
avrived at her lover's house. And there a snake had bitten 
him. He was leying dead. She thought he was asleep. 
As she was burnt with the fire-of separation from him having 
embraced him without restraint, began to make love, And 
the thief began to see the sight from afar, 
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‘A demon also sitting upon a Pipal™ tree there, was looking 
at the spectacle, All of a sudden it came to his mind that 
having entered his body he should enjoy her. Having 
thought this he entered his body performed sexual inter- 
course [with her] and having bitten off her nose; went and 
sat upon the same tree. The thief saw all this circumstance. 
And she helpless stained with blood went to her companion, 
and told the whole story. Then the companion said, go 
quickly to thy husband before the sun rises, And having 
gone there weep bitterly, whoever may ask you, say he (lit: 
this one) has bitten your nose off. 

She having heard the companion’s words went instantly 
and began to cry bitterly: Hearing the noise of her weeping, 
all the people of her family came, What do they® see but 
she has no nose, and {she] is sitting noseless. Then they said 
[to her husband] o’shameless, sinner, merciless and destitute 
of understanding, why did [you] bite her nose without her 
committing a fault, He also having seen this farce and 
having considered began to say in his mind, have no confid- 
ence in an inconstant mind, black snake, an armed man and 
of an enemy; and fear the wiles of women. What can an 
eminent poet not describe,and what does a devotee not know, 
what [nonsense] does a drunken fellow not chat, and what 
can a woman not do? It is true, that a vice in horses, thund- 
ering of clouds, a woman’s wiles and the fate of a man is not 
known even to gods, what power is there to a man? 

In the meantime her father informed the magistrate. 
Policemen came thence and having tied carried him fo the 
magistrate. The magistrate reported it ¢o the king. The 
king having sent for him inquired inte the circumstances, he 
then replied that he did not know anything. And as. [the 
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king] having sent for the merchant's daughter asked Jher} 
she answered, Sire! Seeing evidently what do you inquire of 
me? Then the king asked him what punishment. shall we 
‘give thee? He having heard replied, be pleased to do what 
comes to your justice. The king ordered, take and impale 
him. The officers having obtained the king’s order carried 
him to impale, 

Look at this accident! The thief was also standing there 
looking at the sight. When he was sure that the accused 
(lit: he) was going to be killed unjustly, then he cried out 
for justice. The king having summoned him asked, who art 
thou? He answered, Sire! Iam a thief; and this one is 
innocent. He is going to be killed unjustly. Your Majesty 
has done no justice. Then the king sent for the defendant 
(lit: him) also; and asked from the thief, [saying] speak truth 
by way of thy faith, how is this case? Then the thief related 
the circumstances in detail, And the king understood it 
thoroughly, At length having sent for the nose by messen- 
gers from the mouth of that harlot’s lover who was lying dead, 
looked at it, Then he was convinced (lit: thought) that the 
accused (lit: this) was guiltless and the thief was truthful, 
Then the thief said, O’ lord! To nourish the virtuous and to 
punish the wicked is the proper probity of kings in succession. 

Having related the story so far Chiiréman the parrot said 
O’ lord! Women are full of such crimes, The king caused 
the face of that prostitute to be blackened, head shaved, 
caused her to ride on a donkey and taken round the city, got 
her released and having presented the thief and the mer- 
chant’s son with betel leaves dismised them. 

Having related the story so far Baitél asked O’ king! Who 
was more sinful of the two? Then king Bir Bikrméjit anid, 
the woman, Then Baitél asked how? Hearing this the king 
said, a man may be as wicked as he shall; yet he is attentive 
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to justice and injustice. And a woman does not pay atten- 
tion ¢o a virtuous or an impious action. Therefore the 
woman was more wicked. Hearing these words Bait4l again 
went away and suspended himself on the same tree! Then 
the king having gone there, brought him down the tree, tied 
him in @ bundle, put him on his shoulders and carried it off. 
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Baitél said O' king! There is a city by name Ujjain. The 
king thereof [was called] Mahdbal, Ho had an ambassador 
by name Haridés. The ambassador's daughter's name was 
Mah&devi, She was exceedingly handsome, When she be- 
came fit to be married, her father began to think that, having 
looked out for a husband for her he must marry her, In 
short the girl said to her father one day, O' father! Give me 
to him who knows all arts, Then he said, I shall marry you 
to him who knows all sciences. 

One day the king having sent for Haridds said that in the 
Southern division there is a king by name Harichand; you 
go to him and inquire about his health for me; and bring the 
news of his welfare. He having obtained the king’s order 
departed, and in several days arrived at the other king’s 
[house,j and told him all the message of his king, and began 
to live near the king always. 

Tn short it so happened one-day, that he inquired of him 
saying O’ Harid4s! Has the iron age commenced yet or not ? 
‘Then he joining his hands exclaimed Oh king! Iron age is 
present, as falsehood is inereased in the world, and truth 
decreased, people are talking sweet language in one’s face, 
but secretly they are deceitful ; (lit: entertain fraud in their 
stomachs) virtue is lost, sin is advanced, the earth began to 
give less fruit; kings began to take fines; Brahmans have be- 
come avaricious; women have abandoned modesty ; a son does 
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not obey his father’s order; one brother has no confidence in 
the other ; there is no friendship among friends; masters have 
no faith in them; servants have given up service; and all the 
impropér actions as many as there were, are in existence. 
(lit: appear.) 

When he finished saying all this to the king, then the king 
having risen went into the palace. And he having returned 
to his abode sat down, when @ young Brahman having come 
to him began to say, “I have come to ask some thing of thee.” 
Hearing this he said ask what dost thou require? He said 
give me thy daughter [in marriage] Haridés said I shall 
give her to him who possesall virtues. Having heard this he 
said, I know all sciences. Then he said show me some of 
your kriowledge to convince me (lit: I may know) thet you 
know arts. Then the young Braliman said I have made a 
chariot, it posses such virtue that wherever you wish to go 
it will carry youin a moment. Then Harid&s said bring the 
chariot to me in the morning. 


In short he brought the chariot to Haridés at dawn, 
Then they both rode in the chariot and arrived at the city 
Ujjain. Bat before his arrival by chance, some. other Bruh- 
man’s son had come and told hiseldest son to give his sister 
to him. . And he had also said that I shall give her to him 
who might know all sciences; and the Brahman’s son had 
also said that he knew all knowledge. Hearing this he had 
said that to thee I shall give [her.] A third (lit: another) 
Brahman’s son had asked that girl’s mother saying give me 
thy daughter. She had also given him this reply, “I shall 
give my daughter to him who might know all knowledge.” 
The Brahman’s son had also mentioned that he had the 
knowledge of the whole scripture and he shot sound trans- 
fixing arrows. Hearing this she had replied that I agreed 
[to it,] I shall certainly give her to thee. 
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In short, in this manner the three suitors (lit: husbands) 
came and assembled together. Haridds began to consider 
in his mind that [there is] one daughter and three lovers 
(lit: husbands) to whom shall I give and to whom not? He 
was thinking this, when at night a demon having come, took 
away the girl to the mountain Bidhydchal, It is said that 
excess in any thing is not good. Sits was exceedingly beauti- 
ful, Réwan took her away. King Balf gave abundance of 
charity, he became wretched. Réwan being excessively proud 
ruined his family. 

In short when it was dawn, and all the people did not sce 
the girl, they bégan to think different matters. And the 
three suitors also hearing this came there, One of them was. 
wise ; Haridds asked him, 0’ wise man ! Say thou, where is the 
girl gone? He having reflected replied in about quarter of 
an hour, a demon has carried off your daughter to a mountain 
and has kept her there. In the mean time the second said, 
that having killed the demon, I shall bring her. Then the 
third said, ride in my chariot, go and bring her. Hearing 
this he immediately got into his chariot and having arrived 
there killed the demon and brought her instantly, And. 
[those] three began to quarrel among themselves, Then her 
father considering in his mind said that all have obliged [me,] 
to whom shall I give [her] and to whom not ? 

Having related the story so far Baitél asked, O’king Bikram ! 
Whose wife was that girl of the three? The king replied she 
was his wife who having killed the deman brought her. 
Baitél said the virtue of all is alike, how was she his wife? The 
king answered they’ both obliged, consequently they will re- 
ceive a future reward. And this one having fought and killed 
[the demon] has brought her; therefore she was his wife. 
Hearing this Baitél again went and hanged himself in the 
same tree. And the king also went immediately, tied Baitél, 
placed him on his shoulders and carried him in the same way. 
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SIXTH STORY- 

Again Baitél said O’ king! There is a city by name Dharm- 
pur. The king thereof was Dharmshfl, And his minister's 
name was Andhak. One day he said to the king, Sire! Geta 
temple built, and having seated a goddess in it worship it 
daily, as there is great virtue written for it in the scripture. 

* Then the king caused a temple to be built, seated a female 
deity in it, began to worship it by the rules of law, and with- 
out praying to it he did not drink even water. 

When sometime passed in this way, the minister said one 
day, O’ Lord! It is a well known proverb that“ the house ofa 
childless [man] is desolate; the mind of a fool is void, and of 
a wretched [man] every thing is empty.” The king hearing 
this having gone to the goddess’s temple joined his hands and 
began to praise, saying,.O’ goddess! Brahmé, Vishné, Rudr 
and Indr are worshipping thee night and day; (lit: eight 
watches) and thou hast overpowered Mahish4sur, Chandmund, 
Raktb{j and having killed giants removed the burden from 
the earth, and wherever any difficulty happened to thy wor- 
shippers, having gone thither thou helped them. And having 
entertained this hope I have come to thy door. Now fulfil 
the wish of my heart. 

‘When the king had finished praising to this extent, then a 
sound issued from the goddess’s temple, O’ king! I am pleas- 
od with thee; ask for the present you entertain in your 
mind. The king exclaimed, O’ mother! If thou art pleased 
with me, give me ason, The goddess said, O’ king! Thou 
shalt have a son, very powerful and very glorious, Then the 
king offering eandlwood, whole rice, flowera, perfume lamp 
and food. worshipped her, and adored in this manner daily. In 
short after some time a son was born to the king. The king 
having gone together with his family and music revered the 
goddesa, 
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In the mean while it so chanced one day, that a washerman 
accompanied by his friend was coming in the direction of 
this city from another, when he saw the goddess’s temple. 
He intended to perfrom obeisance. When he saw a washer- 
man’s girl exceedingly beautiful coming opposite to him. 
Having seen her he became enamoured [of her] and went: to 
adore the goddess. He having performed obeisance, joined 
hia hands and said in his mind, O’ goddess! If I may be mar- 
ried to this beautiful [girl] through thy favour I shall offer 
you my head. Having made this vow, bowed, taking the friend 
with [him] went to his city. 

When he arrived there, her separation so harassed him, 
that sleep, hunger and thirat altogether forsook him. He 
began to think of her night and day, His friend seeing his 
had condition told his father all distinctly. His father having 
heard this remained alarmed ; and reflecting in his mind 
began to say that seeing his condition it thus appears that if 
he will not be married to that girl he will abandon his life. 
It is better then that, that I shall marry him to the girl by 
which he will be saved. 

Having considered so much, taking the son’s friend with 
[him] and having arrived at that village he went to the girl's 
father and said, I have come to beg something of thee ; if 
thou wilt grant I shall mention it, Ask (lit: say) thou, if 
I have the thing I will give it, ssid he. Having taken the 
promise in this way, he said give thy daughter to my son. 
Having heard this he agreed to his proposal and having sent 
for a Brahman and having appointed, an auspicious day and 
moment said, You bring your son, I shall marry my daughter. 
(lit : also having made the girl’s hands yellow give). Hearing 
this he got up thence and having come to his house, got al 
requisites for marriage went to the marriage. And having 
gone there performed the marriage {ceremony,) and taking 
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his son and daughter-in-law returned home. And the bride- 
groom and bride began to live happily. 


Then after some time there was some rejoicing at the girl's 
father’s house. Consequently they (the bride and the bride- 
groom) received an invitation therefrom. These the wife and 
husband having got ready, taking his friend with [them] set 
out for that city. When they arrived near the city, the 
goddess's temple appeared and he remembered the vow 
Then he considering in his mind began to say, I am a great 
liar and irreligious, that even to a goddess I told a lie, 
Saying this much in his mind, told his friend, you remain here 
till I shall have paid my obeisance to the deity, And said to 
hig wife thou also stay here. Saying this, having gone to the 
temple, bathed in the tank, gone in front of the goddess, joined 
his hands, and having adored took up a sword and struck in 
his neck. The head being separated from the body fell on 
the ground. 


In short aftersome time his friend thought [to himself] it 
is a long time since he went, he has not yet returned ; I must 
yo andsee, And said to his wife, thou stay (lit : remain stand- 
ing) here ; having searched for I shall being him soon. 
Having said this he went into the goddess’s temple. What 
does he see but his head was lying separate from his body. 
Seeing this state thereof he began to say in his mind that the 
world is a very difficult place. Noone will think this, that 
he himself (lit; with his own hands) has offered his head to 
the goddess. Moreover they will say this that as his wife 
was very beautiful, to secure her, I had killed [her husband] 
(lit: make this trick.) Therefore it is proper to die here, but 
to suffer a bad name in the world is not good. 

Having said this, he bathed in the pond, went in front of the 
deity, joined his hands, bowed his head and taking up a sword 
struck in his neck so that the head was separated from the 
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trunk. And she standing there alone being tired, having 
waited became hopeless, scarching went into the deity’s 
temple. Going there what does she see but both are lying 
dead. Then she seeing them both dead thought in her mind, 
people will not think this thet they had sacrificed themselves 
to the goddess. All will say that the woman was wicked, for 
committing an evil action she had killed both and come 
[away.] It is better to die than [to suffer] this disgrace, 

Having thought this, dived into the tank, went opposite to 
the goddess, bowing her head, performing obeisance, taking up 
the sword, was wishing to strike in her neck, when the god- 
dess descended from the throne, came and seized her hand 
and said QO’ daughter! Ask for a present, I am satisfied with 
thee. Then she exclaimed, O’ mother! If thou art pleased 
with me, then bring these both to life again. Then the god- 
dess said place their heads to their bodies, She through plea- 
sure and confusion misplaced (lit: changed) heads. And the 
deity having brought water of life sprinkled [over them]. 

‘They both come to life and stood up, and began to quarre) 
among themselves, This one said she is my wife and that 
one said she is my wife. 

Having related the story as far as this, Baitdl said, O’ king 
Bir Bikrméjrit ! Whose wife was she of the two? The king 
said listen, the explanation of this is written in the scripture, 
that among rivers the Ganges is the best, and among moun- 
tains the Sumeri is excellent, and among trees Kalpabriksh® 
and in the body head is superior. By this justia ‘she is his 
wife whose body is excellent. Having heard this Baitdl went 
and suspended himself again in the same treo, And the king 
also having gone, tied, and put him on his shoulders and took 
him away. 


% Kalpabrikeh, a, m, a tree in Indri’s heaven that yields what- 
ever may be desired. 
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SEVENTH STORY. 


Baitdl said O’ king! Champ4pur is the name of a city. 
The king thereof was Champkeshwar. And his queen’s name 
was Sulochné, And [their] daughter's name was Tribhiban- 
sundri, She was exceedingly beautiful. Whose face was like 
the moon ; hair like thick clouds; eyes like deer’s ; eyebrows 
like a bow; nose like a parrot’s; neck like that of a dove; 
teeth like the grains of a pomegrante ; redness of her lips like 
a red gourd; waist like that of a panther; hands and feet de- 
licate like the lotus, and her colour like gold. (lit: champé?”) 
In short the splendour of her youth was increasing daily, 

When she became fit to be married, the king and the queen 
began to consider in their minds, And the kings of different 
countries received the news that such a daughter is born in 
the house of king Champkeshwar, by looking at whose beauty, 
gods, men and saints are becoming fascinated. Then all the 
kings of different countries caused their pictures to be drawn 
and sent them with Brahmans to the house of king Champ- 
keshwar. The king having taken the likenesses of all the kings 
showed them to his daughter. But.she did not approve of 
any. Then the king said, thou select a husband for thy self.” 
To this also she did not agree, and said to her father, beauty, 
strength and knowledge, whoever posses these three virtues, 
O’ father! give me to him. 

At length when some time had. passed, four suitors {lit : 
husbands) came from four cities. Then the king aaid to them, 
each one relate to me clearly his virtues and sciences. Oneof 
them said, I posses such skill that having prepared a cloth I sel! 
it for five rubies, when I get the price in my hand, then I be- 
stow one of those rubies toa Brahman ; the second I offer to 


37 Champd, 8. m, w tree bearing ® mhite or yellow fragrant 
flower, (michelia champsca.) ° 
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deity; the third Imakeclothes of ; (lit: apply to body) the fourth 
I save for a wife ; and having sold the fifth, take the money 
(lit: Rupees) spend for my daily food (lit: eat daily.) No 
one knows this art, And my beauty is evident. The second 
said, I understand the language of beasts and birds of water 
and land. There is no other equal to me in power, And my 
beauty is before you. The third said, I know such science 
that there is no equal to me. And my beauty is in presence 
ofyou. The fourth said Iam unique in laws and knowledge. 
There is no other like me. I shoot sound transfixing arrows. 
And my beauty is known to the world, you also see it. 

The king hearing the words of these four began to think 
in his mind saying, all the four are alike in virtue, to whom 
shall I give my daughter? Having thought this and going to 
his daughter he mentioned the virtues of the four, and asked, 
to whom shall I give thee? Hearing this, she through 
modesty, bending her neck remained silent and gave 
no reply, : 

Having related the story to this extent Baitél asked 
O’king Bikram! For whom is this woman fit? The king 
said, be who makes cloth and sells, belongs to the fourth tribe ; 
and he who knows, languages, bélongs to the third class, The 
one who knows laws, is a Brahman. And he who shoots 
sound transfixing arrows is of the same caste as herself. This 
woman is fit for him. Hearingso much Baitdl again went 
and hanged himself on that tree. And the king also having 
gone there, tied him, placed him on his shoulders and carried 
shim away. 

EIGHTH STORY. . 

Then Baitél said O’king! There is city by name Mithlé- 
wati. The king thereof was Gun4dhip. A R4jputr® named 

® Réjputr, s.m a descendants of a Réjd; a tribe of Hindds is 
60 called. 
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Chirmdew came from a distant [country] to serve him. He 
went to visit the king daily, but could not see him. And 
during one year he spent (lit: ate) all the money he had 
brought with him there ; and his house was ruined in his 
country. (lit: there.) 

This is what took place one day that the king went shvot- 
ing. And Chirmdew also accompanied his retinue. By 
chance the king having gone to some forest ‘separated from 
his army, and the people of the train wandered into another 
jungle. But only Chirmdew followed the king. At length 
he cried out O'lord! People of the train have remained 
behind, and I urging my horse keep up with you. The king 
hearing this stopped his horse, in the meantime he came up 
to him, The king having seen him asked, why hast thou 
become so weak. 


Then he replied, the master with whom we may live, may 
be nourishing thousands of people and does not take any 
notice of us, he is not tw be blaneed for it, Moreover it is the 
fault of our own fate, As the whole world but the owl sees 
by day ; what fault of the sun is therein it? I am astonished 
that he who gave us food in our mother’s womb and when we 
are born and became fit for worldly dict, does not look after 
us, It isnot known whether he is asleep ordead. And with 
me (lit: us) to beg for wealth from any great man, who at 
the time of giving it may make faces and frown, (lit: pull up 
nose and eye-brows) it is better to take deadly poison and die 
(lit: than that.) And the following (lit: these) six things 
debase a man ; firat, (lit: one) a bad man’s friendship or a bad 
husband’s love ; the second, laughing without reason; the third, 
to quarrel with wife, the fourth, unworthy master’s service, the 
fifth riding an ass; and the sixth, a language without Sanscrit, 
And the following (lit: these) five things the Creator -writes 
in a man’s fate as goon as he is born; first the age, secoud 


32 BATTAL PACHISI. 


fortune, third the wealth, fourth science and the fifth fame. 0’ 
Sire! As long as s man’s virtue is rising, all remain like 
slaves to him and when the virtue is. becoming leas, 
his relatives becomes his enemies, But this one thing 
is certain, that by serving a good masterit’s reward (lit: 
fruit) is obtained some time or other, it does not remain 
profitless. 

Hearing this the king considered upon all these matters, 
gave no reply at the time, but said to him this, I am hungry, 
get some thing to eat from any where. Chiremdew said, 0’ 
lord! No grain food can (lit: will) be obtained here. Hav- 
ing said this and gone to the wood, killed « deer, taking out 
flint and steel from his pocket (lit: a fire,) roasted steaks, fed 
the king well and ate himself also. In short when the king 
was satisfied, (lit: king’s belly was filled) then he said, 0’ 
Réjputr! Now take us to the city, as I do not know the way. 
He having brought the king to the city conveyed him to his 
palace. Then the king fixed his service, and granted him 
many robes and ornaments, Then he began to wait upon the 
king, 

In short the king sent the R4éjputr on some [particular] 
usiness tothe sea shore one day. When he arrived there, 
(lit: at the bank) he saw s goddese’s, temple. Going iu he 
worshiped the deity. But no sooner had he come out thence, 
a beautiful woman came behind him and began to ask saying, 
O’ man! Why hast thou come here? He replied, I have 
come for pleasure, and having seen your beauty I am charm- 
ed. She said if thon hast any desire with me then first bathe 
in this tank, after which I will listen to whatever thou wilt say. 

Having heard this he stripped himself, entering in the tank 
he dived, and coming out he found himself standing in his 
city. Seeing this wonder, being frightened helplessly went 
home, having put on other clothes went to the king and re- 
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lated the whole adventure. Hearing this the king ssid show 
me this marvel also. Saying this sent for his horses (lit: 
means of riding) ; both riding set out. In the space of some 
days they arrived by the sea shore. Having gone to the 
temple of the same goddess [they] worshiped. When the 
king came out again, the same woman accompanied by a 
female friend came and stood by the king. And seeing the 
king’s beauty became fascinated and suid, O” king! Whatever 
order you give me I shall obey. The king replied, if thou 
dost do what I say, then be a wife to my servant. She said ] 
have become dependent to thy beauty; how shall I be his 
wife? The king said, thou hast just told me that whatever 
order I give thou wilt obey, And whatever virtuous people 
say, they full. Keep thy promise, be a wife to my servant. 
Hearing this she said, I submit to what your honour has pro- 
posed. Then the king married the servant by mutual corsent, 
and taking them both along with him he went to his palace. 

Having related so much story Baitdl asked, O’ king! Say 
(lit: show) whose virtue of the [two,] the master or the ser- 
vant was more? The king answored, of the servant. ‘Thon 
Baitdl questioned that the king who having obtained such a 
handsome women gave her to his servant, was not his virtue 
greater? ~Then king Bir Bikrméjft replied whose duty it is to 
oblige, what more is there in their obliging. And he is'supe- 
rior who being engaged in his own business does the business 
of another. Therefore the servant's virtue was greater. Hear- 
ing this Baitél went and suspended himselfin the same tree. 
And the king having gone, taken him down thence, put him 
on his shoulder and carried him. 


NINTH STORY. 


Baitdl said O’ king! There is a city called Madanpur. 
There was # king there by name Birbar, And inthe same 
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city there was a trader named Hirnyadatt, whose daughter's 
name was Madansené, One day she in the season of spring 
taking her female friends with her went to her gaiden to 
perambulate and view. By chance, before her going there 
[one} named Somdatt, the son of Dharmdatt merchant, accom- 
panied by his friend had gone to a forest for sport. Return- 
ing thence he arrived in that garden. Seeing her he was 
fascinated, And began to say to his friend, 0’ brother! If 
ever slio meets me my life will be fruitful, and if she does not 
meet me, it is in vain [for me] to live in this world, 

Having said this to his friend and being restless from her 
separation, involuntarily went to her, taking hold of her hand, 
began to say, if thou wilt not love me I shall abandon my life 
on thy account (lit: on thee). She ariddo not do so; in so 
doing you will commit a sin. Then he said thy amorous 
gesture has pierced my heart. And the fire of thy separation 
has burnt my body. Through this pain all my memory and 
intellect are lost. And at present through the excess of love 
I have no regurd for virtue or sin. But if thou givest me a 
promise, I shall have hopes of living. (lit: my soul will come 
in my soul). On the fifth day from this I shall be married 

. said she, then I shall first meet you, afterwards I shall live 
with my husband. Having given this promise, taking an 
oath, she went to her house. Aud he went home. 

Tn short she was married on the fifth day. Her husband 
having married carried her to his house. After several days 
her sisters-in-law forcibly sent her to her husband at night. 
She having gone to the nuptial-chamber silently sat in 2 cor- 
ner. In the meantime as her husband suw her, he took her 
by the hand and seated her on the bed. In short when he 
wished to embrace her, she jerked him with her hand, and 
related all the promise that had taken place between her and 
the merchant’s son. Hearing this her husband said, if thou 
truly wishest to go to him, then go. 
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She having obtained her husband's order set out fur that 
merchant's house. On the way « thief having seen her and 
being pleased, having gone to her said, where art thou going 
alone, having worn such clothes and jewels in this darkness 
and at midnight? She replied where my sweet-heart dwells. 
Hearing this the robber said who is thy helper here? She be- 
gan to say the love having taken bow and arrows is my helper 
(lit: with me.) Having said this and related all her story 
from beginning to end to the thief, she said do not destroy 
my ornaments. I am going, giving thee the promise, that 
when [ return thence, I shull give thee the jewels. 

Having heard this the thief said in his mind that having 
promised to give me the ornaments she is going; why shall 
I destroy her ornaments ? Thinking this he allowed her to 
go. He/(lit: himself) remained sitting there. And she went 
where (lit: there) Somdatt was laying asleep. Upon going as 
she awoke him suddenly, he got up confusedly, and began to 
say, art thous nymph or a sage’s daughter or a serpent's 
daughter ? Speak true who art thou? And wherefrom hast 
thou come to me? She replied, 1amaman’sdaughter. And 
the daughter of Hirnyadatt the merchant. My namo is 
Madansend&. - And dost thuu not recollect that having held 
my hand_ forcibly in that grove pressed me ‘to swear, 
And I according to thy proposal had taken this onth, 
that having abandoned my married husband I should come to 
thee. And so Ihave come. Do what thou wishest. 

Agaiu he ‘asked saying hast thou related this circumstance 
to thy husband or not? She replied, I have mentioned the 
whole story. And he having understood all, sent me to thee. 
Somdatt said this is just it, as jewels without clothes, or, vic- 
tuals without butter, or singing without tune, those are all 
alike [unnatural] In the same manner dirty apparel spoils 
beauty, bad diet takes away strength, a bad wife deatroys life 
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and a bad son disgraces his family. And when a demon gets 
angry, he takes away life, but 2 wife is troublesome whether 
you love her or not, A women can do a great deal (lit: what 
a woman may not do, is littlet) Because she does not mention 
what she intends; and whatever she is about to say, she does 
not make it evident; and she does not tell, what she does, 
(tod has created a woman in the world as s wonder. 

Having said so many things the merchant's son gave her a 
reply saying, I have nothing to do with a stranger's wife. She 
having heard this returned homeward. On the way she en- 
countered the thief, She mentioned the whole adventure to 
him, The thief having heard and applauded her let her go. 
She went to her husband and told him the whole circum- 
stance, But her husband did not make love to her, and seid, 
the beauty of a cuckoo is it’s tone, and the beauty of a woman 
in chastity ; the beauty of an ugly man is science and the 
beauty of a devotee is patience. 

‘Relating the story’ so far Baitdl asked, 0’ king! Whose 
virtue is greatest of those three? King Bikrmaéjit replied, the 
thief’s virtue is greatest. Baitél asked how? The king an- 
swered her husband finding her loving a stranger let her go. 
Somdatt through fear of the king let her esgape. But the 
thief had no reason to quit her. Therefore the thief is supe- 
tior, Hearing this Baitél again wont and hanged himeelf in : 
the same tree. And the king having gone theré alsu’ took 
him down the tree and having tied and put him on his shoul- 
der carried him again. : : 


TENTH STORY. 


Baitél said, O’ king! There is a city by name Baradmén in 
the country of Gaur. There was a‘king called Gunshekhar 
there. His minister named Abhaichand was belonging to 
Jain religion, The king also embraced the Jain religion from 
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his persuasion. He forbade the worship of Shiva and Vishnt, 
gift of cows, present of land, presentation of obsequial cakes, 
gambling and wine. No one will be allowed to commit [the 
above actions] in the city. And no one will throw (lit: carry) 
bones into the Ganges, And the minister obtaining the king’s 
permission made proclamation in the-city, that whoever shall 
commit [any of the above actions] the king will confiscate his 
whole property,and having punished him will turn him out of 
the city. 

Again one day the minister began to tell the king, 0’ Jord! 
listen to the reason of religion. Whoever takes another's li 
he alo revenges (lit: takes his life) him, in the next birth. 
Througli this sin a man having come to the world can not 
eacape birth and death, He is born again and again and dies. 

. Therefore it is proper for a man to collect virtue being born 
in the world. Be pleased to conceive that Brahmé, Vishni 
[and] Mahédew being subjected to the God of love, anger, 
avarice and fascination, in some way or other taking incarna~ 
tions are coming to the world. Moreover, a cow is better than 
them, who abstains from passion, enmity, intoxication, anger, 
avarice and affection, apd takes care of the people. And the 
male offspring that it bears, also comforts and nourishes the 
creation well in the world. Consequently Gods and sages all 
worship the cow. Therefore to believe in Gods is not proper. 
Worship the cow in thie world. And it is virtue to take care 
of every life, taking from an elephant down to an ant, beasts, 
birds and even men. There is no religion in the world equal 
to it, Those [men] who increase their own flesh by eating 
{the flesh] of other [animals] suffer hell at last Therefore 
it in proper for a man to take care of lives. Those who do 
not feel pain for others and take lives and eat them, their 
ages are “shortened upon the earth; and are often being 
—— 


w In the original the word % is omitted here. 
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maimed, lame, one-eyed, blind, dwarf, hump-backed and such 
deficient in body born. As they eat parts of beasts and 
birds’ bodies, in the same manner they lose their own parts 
of the body at Igst. And it is a great sin to drink intoxicat- 
ing drinks. Therefore to drink liquors and eat meat is not 
Proper. : 

In this manner, the minister having explained to the 
king the reason of his own belief made him believe the Jain 
religion, so that whatever he said the king did ; and had 
no faith in any of the Brahmans, devotees, itinerant devotees, 
religious mendicants, hermits and Darveshes ; and with these 
laws he ruled. One day being overpowered by love, he 
died. Then his son by name Dharamdwaj succeeded him 
(lit: sat on cushion) and began to reign. One day he caused 
Abhaichand the Minister to be seized and caused him to 
have seven locks of hair on his head, got his face blackened, 
caused him to ride an ass, ordered proclamation by beating 
a drum and got [the people] to clap their hands [by way of 
ridicule) turned him out of the city and ruled his government 
without interruption, : 

One day the king together with his Queens went to 
perambulate a garden in the season of spring.” There was a 
large tank in that garden, And the lotuses were blooming 
init. The king seeing the beauty of the tank, stripped him~ 
self and went to bathe in it, Having plucked a flower, 
coming to the bank began’to give it in the had of a Queen ; 
in the meantime it fell from his hand upon the Queen’s foot, 
And from its fall (lit: hurt) the Queen’s foot broke. Then 
the king being. confused came out at once and began to 
remedy it, when the night came on, and the moon shone, 
Upon the shining of the moon the second Queen got blisters 
on her person ; when suddenly from the house of a villager 
at a distance the noize of pounding (lit: a pestle) was . heard 
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(lit: arrived) instantly the third Queen aot euch a headache 
that she fainted. 

Having related the story so far Baitél asked, O’ king! Who - 
was the most delicate of these three ? The king replied, the 
one who got headache and swooned is the most delicate. 
Hearing this Baité] egain went and hanged himeelf in the 
same tree. And the king having gone there brought him 
below, tied him in a bundle and putting it- on his shoulder 
carried it. 


ELEVENTH STORY. 


Baitdl said O’ king! There isa city by name Punyapur. 
The king thereof was called Ballabh. And his minister's 
name was Satya-prakiésh. The minister's wife’s name was 
Lakshmi. One day the king said to his minister, whoever 
being a king may not enjoy a beautiful wife, his rule is 
fruitless. Having said this, putting the burden of the king- 
dom on ‘the minister, he himself began to enjoy pleasure 
easily, Gave up all the care of the empire and began to live 
happy night and day. 

By chance one day the minister was seated sad in his 
house, when his wife asked, O' lord! Now-a-days I find you 
very weak, He said Ihave the anxiety of the Government. 
daily, Therefore my body has become weak. And the king 
enjoys himself night and day. The minister's wife said 
O'lorld! You have ruled the kingdom ‘for many days. Now 
take leave from the king for some time and perform pilgri- 
mages, 

He having heard these words uf her remained silent. 
When he got up thence, having gone to the king at the time 
of levee and having obtained leave, he set out to perform 
pilgrimagea, Going along he arrived st Settani1-Rémesh- 
war by the sea shore. Upon going there he worshipped 
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Mahédew, and he had just come out when he chanced to look 
towrds the sea, and what did he see but (lit: such) a golden 
tree came put of if, in which there were emerald leaves, topaz- 
flowers and coral fruits, it appeared exceedingly beautiful. 
And an exceedingly handsome woman seated upon it with a 
lute in her hand was singing tender and sweet songs. After 
about a quarter of an hour that tree disappeared, 

Vhe minister having seen this spectacle there, returning 
came to his city ; going to the king performed obeissance and 
joming the hands he said, Sire! Having seen a wonder I 
have come. The king said relate it. The minister said 
©' lord! Former people have said, “do not speak that 
(lit: such.) which no one will conceive or believe.” But I 
have seen this clearly with my eyes, thereforé I mention it, 
O' lord! Where Raghunithji has built the bridge-across the 
sea, what did I see there but a golden tree came forth from 
the ocean, which was so fully loaded with emerald leaves, 
topaz flowers and coral fruits that.I cannot relate. And 
‘upon it an extremely handsome woman with a lute in her 
hand was singing vory sweet tunes, But after a quarter of 
au hour it concealed [itself] in the ocean. 

The king having heard this, consigned the Government to 
the minister and set out for the sea shore alone. In several 
days he arrived there and went into the temple to worship 
Mahdédew. When having adored he came out, the same tree 
together with the woman came forth from the sea, The king 
having seen it jumped into the ocean, and went and sat 
upon the tree. It went to the infernal region with the king. 
She having seen him said, O° brave man! Why hast thou come 
here? The king replied I have come through the avarice of 
thy beauty. She said if thou dost not meet with me [once 
a year] on the day KAli chaudas® I shall marry thee, The 


% See note 18. 
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king agreed to it. Notwithstanding that, she took the king's 
promise and married him. 

At length the dark fourteenth day came, she said, O' king ! 
Do not thou live with me to-day. Hearing this the king 
taking a sword in his hand got up from there, and having 
gone aside concealed himself ; and remained watching. 
When it was midnight, a demon came. And he upon coming 
embraced her. Seeing this the king rushed with the sword, 
and cried, 0’ sinner demon! Do not touch my wife in my 
presence, Fight me first. As long as I had not seen thee 
T was afraid. Now I am fearless. 


Having said so much he drew the sword and gave him such 
a blow that the head being separated from the trunk began to 
flutter on the ground. Seeing this she said, O’ hero! Thou 
hast much obliged [me] Having said this she added, rubies are 
not found in all countries ; nor honest men in every city; 
neither sandalwood is produced in every forest ; and every 
elephant has not a pearl in his head. Then the king asked 
why had this demon come to thee on the dark fourteenth day ? 

My father’s name is Bidyahar, said she. I am his daughter. 
Sundri is my name. And this was determined that my father 
did not eat without me. One day I was not at home at din- 
ner time. Then my father being angry cursed me saying, a 
demon will continue coming and embracing thee on the day 
Kaif chaudaa. Hearing this I said, O’ father! You have cursed 
me ; but now be pleased to show me favour. He said when 
a very brave man having come will kill the demon, then thou 
shalt be released from this curse, Sol am freed from the 
curse. And now I shall go to pay respects to my father. 

The king said if you are obliged to me then come to my 
kingdom once, afterwards go to see thy father. She said well, 
T agree to what you say. Then the king taking her with him 
came to his capital. Festive music began to be'played. The 
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news was spread in the whole city that the king has come, 
Then congratulation and rejoicing began to be at every house 
Then all the musicians in the city began to congratulate in 
the court, The king bestowed a great deal in charity. 

Again after several days that Sundri said O’ lord | Now I 
shall go to my father’s. The king being afflicted said very 
well, depart. When she saw the king sad, she exclaimed, O* 
Sire !I shall not go, The king asked why didst thou stop going 
to thy father's? She replied, now I belong to mankind. And 
my father is a celestial musician in Indra’s heaven. If I go to 
(him) now, he will have no regard for me. Therefore I do 
not go. Hearing this the king was much pleased and gave 
lacs of Rupees in charity. Upon hearing this state of the 
king the minister's heart was -broken (lit: the minister's 
breast burst,) and he died. 

Relating the story to this extent Baitdl inquired, 0’ king! 
Why did the minister die? Then king Bir Bikrmétjft an- 
swered, the minister saw that the king began to enjoy pleasure, 
and forgot all the care of the kingdom. The subjects, had no 
master. Now no one will obey my order, Through this 
anxiety he died. Hearing this Baitél again suspended him- 
self on that very tree. Then the king having put him on his 
shoulder as usual departed, 


TWELVTH STORY- 


Baitdl said O' king Bir Bikrméjit! there is city by name 
Chérépur. The king thereof wasnamed.Chiréman. Whose 
spiritual guide's name was Dewswémi, And his son's name 
was Hariswim{. He wasas beautiful aa the God of love, and 
equal to Jupiter in laws. And his wealth was like the God 
of wealth. He married a Brahman’s daughter, whose name 
was Lawanyawat{. They loved each other much. 
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In chort one (lit: dayat)night in summerthey both were lying 
on the roof of a summer housein profound sleep. By chance 
the veil slipped from the face of the woman, And the 
celestial musician riding ina vehicle, flying inthe air was going 
somwhere, Suddenly his sight fell upon her, when he brought 
the car below, and taking her asleep in the carriage he flew 
away, After some time the Brahman awoke and what does 
he see but his wife was not there. Then he was confused 
and having descended thence he searched the whole house. 
When he did not find her there, then he went searching all 
the streets and lanes of the city. But he found her no where. 
‘Then he began to say in his mind, who has taken her away ; 
and where is she. gone ? 

In short when nothing could avail, at length he becoming 
helpless lamenting returned home ; and searched for her there 
again a second time but (lit: and.) did not find her. When 
the house appeared desolate without her then he being with- 
out power from excessive restlessness and uneasiness began 
to ory, alas! O’ dear mistress ! O’ beloved mistress! Then 
being very restless from her separation, abandoning house~ 
holding, becoming a devotes, putting on langott rubbed ashes 
[to his body] wearing rosary, and abandoning the city he set 
out for pilgrimages Performing pilgrimages from city to 
city and village to villagehe arrived at a [certain] city at noon: 
(it: two watches.) . 

When he was exceedingly distressed (lit: helpless) from 
hunger, he made a cup of the leavea of Dhakp tree, taking 
it in his hand and going to a Brahman’s house said ta him, 
give me some food ea alms, In short when a man is over+ 
powered [by love,] he does not consider any thing about his 
religion and caste, eating and drinking ; and being without 
regard-he eats wherever he geta When he begged alms of 


a1 7% DAE, ». m. name of » tree, (buten fropdosa.) 
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the Brahman, he took the cup from, him, went into the house, 
filled it with boiled milk and rice and gave it to him. He 
taking the cup went by the side of a tank. There was a Bart 
tree there, placing the cup on its root went irito the pond to 
wash his hands and face. . 

A black snake having come out from the root of that tree 
and having put its mouth in the cup went away; and the 
whole cup was full of poison;in the meanwhile he also 
having washed his hands and face came. But he did not 
know what had happened (lit: this circumstance.) And he was 
exceedingly hungry. Immediately upon coming he ate the 
milk and rice. And he was effected with the poison (lit > 
poison arose) instantly. He then having gone said to the 
Brahman, thou hast poisoned me. And now I shall die of it. 
Saying so much he fainted.and fell down, and died. Then 
the Brahman seeing him dead, turned his own wife out of the 
house and said, O’ Brahman killer! go thou from here. 

Caused so much story to hear Baitél asked, 0’ king! Who 
of them was the sinner, who killed the Brahman? The king 
replied, indeed there is poison ina snake’s mouth. Therefore 
it is no sinner. And the Brahman thinking him hungry 
gave the alms, He is also not sinful. And the Brahman's 
wife had given alms by her husband’s order. To her also 
there is no sin And he also ate the rice and milk unknow- 
ingly. Therefore he as well is not guilty. Jn short: who may 
call any of these wicked, is irreligious himself Hearing this 
Baitdl again went and hanged himself on the same tree, And 
the king also having gone, taken him down, tied, placed him 
on his shoulder and carried him therefrom: 


THIRTEENTH STORY. 
Baitél said, O' king! There is acity by name Chandr- 
8 4T Bar, «. wm. The wild fig tree. (Ficus. Indica-}.. . 
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hridaya. The king of that place was named Randhir. There 
was a banker in his city called Dharm-dhwaj. And his 
daughter's name waa Shobhni, but [she was] very beautiful 
Her youth was ripening (lit : increasing) daily, and her beauty 
was increasing every moment. 

By chance theft began to be committed by nights in that 
city. When merchants were much distressed by the hands 
of robbers, then [they] all collected together and going to 
the king said, Sire !. Robbers have oppressed the city much. 
Now we cannot live in this city. The king said, well, what 
has happened, has happened. But now after this you‘will not 
be troubled. I shall take care of them. Saying this the 
king having sent for many people sent them to watch, and 
showed them the way of guarding. And gave order to 
kill the thieves without inquiry, wherever they may find 
them. People began to watch the city at night. Not- 
withstanding that theft continued. All the merchants 
assembled together and went to the king, and repre- 
vented, saying, O'-lord! Your majesty has appointed guards, 
yet the thieves are not diminished, and theft is committed 
daily, The king said you go now. I shall come out to watch 
the city from to-night. Hearing this and taking leave of the 
king, each went to his house. And when it was night, the 
king taking his shield and sword set out to watch the city 
alone‘on foot, ‘Having advanced he saw that a thief waa 
coming opposite to him. The king seeing him challenged, 
who art thou? He replied I am a thief; who art thou ! The 
king answered I am also a robber. Hearing this he was 
glad and said come, let us go together and commit theft. 

Having determined this among themselves the king and 
the thief conversing together entered into a street, and hav- 
ing robbed several houses, taken the property, gone out of the 
city, went toawell and having entered it arrived at the metro- 
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polis of the infernal regions. The thief making the king 
stand at the door carried the wealth and property in hie 
house. When a female slave came out of his house. She 
seeing the king began to say, O’ lord! Why (lit: where) have 
you come with this wicked one here? It is better for you to 
run away as far as you can before he comes, or else he will 
kill you assoon as he comes. The king said, I do not know 
the way, where shall I goto. Then the slave showed the 
way. And the king came to his palace, 

Tn short the king took all his army with him the next day 
and having gone to the metropolis of the infernals regions 
surrounded the whole of the robber’s house. And the thief 
having escaped from séme other way went to the demon who 
was theruler of that city, and petitioned that a certain king 
has come to kill me at my house. Either you help me at this 
moment, or I shall abandon (lit: habitation of) your metro- 
polis and go and dwell in some other city. The demon on 
hearing this became pleased and said, you have brought 
{them] for me to eat; 1am very glad with you. Having 
said this, the demon went where the king together with his 
army had beseiged the house and began to devour men and 
horses, And the king seeing the demon’s appearance fied. 
And the men who could fly, escaped. And the rest were 
swallowed by the demon. 


in-short the king was flying alone ; when the robber came 
and bawled, you being a king's son fige from fighting. The 
king upon hearing this stood again. And both being face to 
face began to contest. At last the king having subjected him 
and tied his hands behind his back brought him to his city. 
‘Then caused him to bathe and wear good clothes, and ride on 
a camel, gave him a crier, sgnt him to be led through the 
whole city, and gave orders to got a stake ready for him. 
When the people of the city whoever saw him said, this is the 
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highwayman who has robbed the whole city. And now the 
king will impale him. : 

When the thief went below the house of Dharamdwaj the 
banker, the banker’s daughter hearing the sound of proclama- 
tion asked from her female slave, what is this proclamation 
(lit: being beaten) for? She replied the thief who was robb- 
ing the city las been seized and bronght by theking. Now 
he will impale lum, Hearing this she also ran to see him. 
Upon seeing the thiel’s beauty and youth she was fascinated, 
and having gono said to her father, you go to the king this 
moment, and get the thief released and bring him here. The 
banker said how will the king let go the robber who has robb- 
ed the whole city, and for whom the whole army was slain, at 
‘ny words ? Then she said if the king will set him free on 
your giving him the whole of your property, get him released 
and bring him instantly, and if he will not come, J shall give 
up my life. 

Hearing this the batiker wont and said to the king, Sire ! 
Be Pleased to take five lacs of rupees fiom me and release the 
robber. ‘The king said the thief’ has robbed the whole city 
and all my army is slain on his account. I shall release him 
in no way. ‘When the king did not listen to his words, he 
being helpless returned to his house and said to his daughter, 
I said as much as I could but the king did not mind it, 


In the meantime [they] having led the thief through the 
city placed him by thé stake. Ang as thie thief heard the 
banker's daughter’s circumstances, he first laughed heartily, 
then wept bitterly, Then the people pulled him on the stake. 
And the daughter of the’ Banyd having heard: the ‘news of 
his death, went to the place to sacrifice herself. Caused the 
faneral pile to be arranged, seated herself into it, taking the 
thief off the stake, placing his head in her lep sat to burn, and 
was wishing to got it set on fire; by chance there was» 
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goddess’s temple, the deity instantly came out of it and said, 
O’ daughter! Iam pleased at thy courage, ask thou fora 
present, She said, O’ mother! If thou art pleased with me, 
~ bring to life this thief, Then the goddess said it will so 
happen. Having said this and brought water of life from the 
infernal regions restored the thief to life. é 
Relating the story so far Bait4l asked, O' king! Tell me 
why’ the robber laughed at first and then wept, The king 
replied, I know the reason why he laughed. And I know 
the cause of his crying also. Listen 0’ Baitél! The thief 
thought in his mind, how shall I oblige her for [her willing- 
ness in] giving all her property to the king for me, Consi- 
dering this he wept. Then he imagined in his heart that atthe 
point of death she loved me. God's works cannot be conceived. 
He gives wealth to an ill-disposed one ; science to a base one ; 
. toa fool he gives « beautiful wife ; and showers rain upon 
mountains. Considering such things he laughed. Honring 
this Baitél again wont and suspended himself on the same tree. 
The king then wert there, and having undone him, tied him 
in a bundle, put it on his shoulder and carried him away. 


FOURTEENTH STORY. 

Baitél said, O’ king Bikram! There isa city by namo 
Kusmawati, The king there of was named Subichér, Whose 
daughter’s name was Chandr-prabhé When she became 
imgrriagable, (lit: fit for a husband) one day in the season of 
spring taking her femalefriends witheher, si.6 went to peram~ 
bulate a garden. «Before errangement of Zenana there, a 
Braliman’s son by name Manswi, very beautiful and sbout, 
twenty yearsof age, going about had come to the garden and 
finding « cold shade went fo sleep under a tree. The king's 
people cane and made the arrangement for Zenana ; but by 
chance no pue enw the Brahmen’s son. And he remeined 
sleeping under the tree. | And the princess together ‘with her 
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retinue (lit: people) entered the garden. Looking about with 
her companions she came to the spot where the Bralman’s 
eon was asleep. On hor arrival there he also finding the 
noise of the people’s footsteps awoke and sat up. Sights of 
both met together, (lit: became four) and were so subjected 
to'the god of love, that thé Brahman’s son fainting fell on 
the ground there, and the princess being senseless her feet 
began to tremble here. But her companions supported her 
off hands immediately. At length they caused her to lie down 
in a sedan and brought her home, And the Brahman’s ‘son 
was lying so senseleas there, that he had no conscisusness of 
his body or mind. 

Tn the mean time two Brahmans by name Shast{ and 
Mildew who had learnt science at the country Kénwrd 3 hap- 
pened to comethere. Mdldew seeing the Brahman’s son fallen 
there asked, 0’ Shashi! Why is he lying so senseless? He re~ 
plied some woman has shot him with the arrows of her sight 
(lit: eyes) from the bow of her eye-brows, consequently he ia 
lying out of his senses. Mildew said he must be recovered, 
(lit: awakened) He said what necessity is there to you to 
bring him to his senses? He did not mind what Shast{ said, 
and having sprinkled water on him, restored him to his sensea, 
and asked saying, what is thy condition? The Brahman re- 
plied, pain must be told to him, who will remove it, What 
benefit is there in relating it to one, who having heard can not 
remove it, He said well mention thy pain tous, we will putit off. 

Ho said the princess hus just been here together with her 
companions. And from seeing her, this has become my state, 
Tf sha meots mo I shall live; if not Ishsll abandon my life. 
Then he said come to our house. We will make some contri- 
vance for obtaining her, otherwise we will give thee plenty of 

Képwrd or Srare Hémrd, s.m. A town in the district 


of Murshidabad in Bengal. 134 miles north of Caloutta 3 Int : 24-80 
long ; 88-10, 
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wealth. Then Manswi said, God bas created many jewels in 
the world. But the best of all gems is woman. And for her 
sake alone, men save money. When we have abandoned 
woman, what shall we do with wealth. Those men who have 
not got beautiful wives, animals are better than them in the 
world, The fruit-of virtue is riches, and the fruit of wealth is 
comfort, and the fruit of ease is woman, and where there is no 
woman, how can there be rest ? Hearing this Muldew said, 
whatever thou wilt ask I shall give, Then he said, O’ Brah- 
man! Get me the same girl. Again Muldew said very well 
go thou with us. We will get theo the very girl. 

In short haviug- consoled him much he took him to 
his house, And having gone there he made two magic balls, 
Having given one ball to the Bralman he said, when thou 
wilt put it in thy mouth, thou wilt become a girl of twelve ° 
years. And when thou wilt take it out of thy mouth, thou 
wilt resume again like a man just as before. And qilled, put 
this. in thy mouth, As he put it in his mouth, he.was trans- 
formed as a girl of twelve years. And as he himself put the 
other ball in his mouth he became an eighty years old man, 
and taking the girl with him he went to the king. 


The king beholding the Brahman mado his obeisance and 
offered him a stool to sit on, as well as another seat for the 
girl. Then the Brahman having recited a stanza and blessed 
him, saying whose splendour is spread in the whole universe ; 
and who being a dwarf deceived the powerful; and who having 
taken a monkey with him built a bridge across the sea ; and 
who teking a mountain in hia hand saved a cowherd and his 
family from the thunder-bolt of Indra; may the same Wéseu- 
dew protect you. Hearing this the king inquired 0° lord! 
Where have you come from? Mildew the Brahman said, I 
have come from across the Ganges. And there is my house, 
And I had gone to call my son’s wife. After me there was 
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an emigration from my village. And I don’t know where my 
wife and son are fled to. And now having taken this |daugh- 
ter-in-law] with me how shall I search for them. It is best 
that I should leave her with Your Highness. Keep her 
carefully until I come. . 


Hearing those words of the Brahman, the king began to 
reflect in his mind, how shall £ keep a very beautiful young 
woman, And if Ido not lodge her, the Brahman will curse 
me, And my kingdom will be destroyed. The king having 
considered this in his mind said; O° lord! I accept your orders. 
Then the king having called for his daughter said, 0’ child ! 
Take this Brahman’s daughter-in-law with you and protect. 
her carefully; and separate her not a moment from yon, 
whether sleeping, waking, eating, drinking or walking. 
Hearing this the princess held the hand of the Brahman’s 
daughter-in-law took her to her palace. At night they both 
slept together in the same bed and began to converse, In 
conversation the Brahman’s daughter-in-law said,O” princess ! 
Through what pain art thou very weak, tell me? 


“Tho princess said, one day in spring having taken my 
companions with me I had gone to perambulate a garden: 
And there I saw a very beautiful Brahman like god of love. 
And we encountered each other. (lit: his and mine became 
four sights.) He became senseless, (lit: there) and I lost my 
“senses, (lit: here) Then the companions seemg my state 
brought me home. And I do not know’ his name and address. 
I see him before me. (lit: my eyes contain his form.) And 
Ihave no appetite of eating and drinking whatever. On 
account of this pain, this is the condition of my body. 
Having heard this Brahman’s daughter-in-law said, if I cause 
thy lover to mest thee, what wilt thou give me? Tho 
princess answered that I shall always be a slave to’ thee. 
Hearing this and taking out the ball from her mouth ahe 
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again resume | the form ofa man. And she having seen hin 
became ashamed. Then the Brahman’s gon married her 
by way of mutual consent, And he always made himself a 
man at night, and a woman during the day in the same way: 
It length after six months the princess conceived. 


It so happened one day, that the king with all his family 
went to a wedding xt the minister's house. There the 
minister's son saw the Brahman’s sun disguised a3 a woman. 
Upon seeing, he fell in love [with her; ] and began to tell to 
a friend of his, if I don’t get this woman I shall abandon my 
life. In the meantime the king having eaten the feast re- 
turned to his palace together with his family. But the state 
of the minister's son was very difficult through the anguish of 
her separation, and he forsook eating and drinking. (lit : food, 
water) Seeing this condition his friend informed the minister 
[of it.] And the minister having heard this circumstance 
went and told the king, Sire! My son's state is very bad in 
the love of the Brahman’s daughter-in-law, He has aban- 
doned eating and drinking. If your Majesty will kindly 
bestow on me the Brahman’s daughter-in-law, his life will be 
spared. 

Having heard this the king angrily said, 0° fool! To do such 
injustice is not the duty of kings. Listen, is it proper togive 
one’s deposit to another without his order, that thou telleth 
me such a thing. Hearing this the minister returned home 
in despair. But seeing the affliction of the boy he also gave 
up food and water. When the minister had passed three 
days without eating and drinking, then alr’ the officers meet- 
ing together made a petition to the king, Sire! The minis- 
ter’s aon is at the point of death. (lit: is remained now and 
then) And from his dying the minister also will not live. And 
the affairs of the kingdom will not be carried on by the death 
of the minister. It is better that whatever we may .repre- 
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sent, will be accepted. Hearing this the king gave order 
saying, speak. Then one of them said, O' lord! It is very long 
since the old Brahman is gone, and is not returned. God 
knows whether he is dead or living. It is therefore better to 
give the Brahman’s daughter-in-law to the minister's gon and 
uphold your kingdom. And if ever he comes, give him a 
village and money. If he will not be pleased with this, marry 

his son and send him away. 

- Hearing this the king having called the Brahman’s daugh- 
ter-in-law said [to her] go thou to my minister's son’s house. 
She said 2 woman’s virtue is destroyed by obtaining excessive 
beauty ; Anda Brahman loses his faith by serving a king, 
and a cow gets worse by grazing far, and wealth is lost by 
doing injustice, Having related so much she added, Sire! 
If you give me to the minister's son, take his promise (lit; 
determine this with him) that whatever I shall tell him he 
will do. Then I shall go to his house. The king asked, Say 
what is he to do? She replied, Sire! I ama female Brahman, 
and he is inferior’ to me. [Therefore] it is better that he 
should perform all the pilgrimages at first, Then I shall 
live with him. (lit: make home.) 

Hearing this the king having sent for the minister’s son 
told him that, thou having performed pilgrimages retura, then ~ 
we will give thee the female Brahman, -Hearing the king’s 
words the minister’s son said, Sire! Let her goand sit in my 
house then I shell go on pilgrimages, The king upon hearing 
this said to the female Brahman, if you firet go to his house, 
he ehall go on pilgrimages The female Brahman being help- 
less by the king’s order went to his house. Then the nfinister’s 
son said to his wife you both live together in the same ‘place 
with great fondness and love, and do not quarrel with each 
other in any way. And never go to-a stranger’s house, 
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Having instructed so much he went on pilgrimages. And 


here his wife by name Saubhégya-Sundri taking the Brah- 
man’s daughter-in-law with her lying in the same bed at 
night was talking on different subjects (lit: of here and 
there.) After some time the wife of the minister's son said 
this, O’ friend! At this moment Iam burning with love. And 
(lit: but) how can I obtain my wish? The other said if I 
fulfll thy wish, what wilt thou give me? She replied I shall 
be always obedient to thee with my hands folded. Then she 
taking the ball out of her mouth became a man, He was 
always in this manner taking the form of a man at night and 
a woman at day, After this they loved each other much. 


At length six months passed in this way. And the minis- 
ter’s son arrived, Then the people hearing the news of his 
arrival began to make rejoicings. And here the Brahman’s 
daughter-in-law took out the ball frém her mouth, became a 
man, went out by way of a window and took his way. Then 
in some space of time he arrived at Maldew the Brahman’s, 
who had given him the ball, and related to him the whole of 
his account from begining to end. Then Mildew having 
heard the whole story took the ball from him, and gave it to 
his companion by name Shashi the Brahman. And they both 
put the balls in their mouths. One became an old man, and 
the other [a man] of twenty years. Then these both went to 
the king, 

The king upon seeing [them] performed obeisance, gave 
stools for them to sit on. And they also gave blestings. The 
king inquired after their health, and asked from Mildew say- 
ing where have you been for so longa time? The Brahman 
¥eplied, O’ lord! I had gone in search of this son. And hav- 
ing seeked for him Ihave brought him to you. Now give his 
wife that I may carry the son and daughter-in-law to my 
house. Then the king repeated the whole circumstance ta 
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the Brahman: The Brahman on hearing this got very angry 
and said to the king what proceeding is this, that you gave 
my s6n’s wife to another? Well what you wished you did. 
But now take my curse. Then the king said, O’ God! You 
do not be angry. I shall do what you say. The Brahman 
said well, if thou fearest my curse and dost’ what I say, then 
marry thy daughter to my son. Upon hearing this the king 
sent for an astrologer and fixed an auspicious moment and 
married his daughter to the Brahman’s gon. Then he taking 
the princess together with her dowry and gifts and obtaining 
leave from the king thence came to his village, 

Hearing this news the Brahman Manswi also come there 
and began to wrangle saying give me my wife. The Brah- 
man by name, Shash{ said that I have married her publicly, 
(lit ; in ten assemblies) she is my wife. He said she is preg- 
nant by me ; how can she be thy wife? And began to quarrel 
among themselves, Mildew persuaded them both much. 
But neither listened to him, 

Relating the story so far Baitél asked, O’ king Bir Bikr. 
miAjit! say whose wife was she? The king replied she was 
the wife of the Brahman Shashi, Then Baitdl said she had 
conceived from that Brahman, how was she the wife of this 
one? The king answered, no one knew that she was preg- 
nant by that Brahman. And this one had married her 
openly. Therefore she was [legally] determined his wife, 
And the child will also be entitled to perform the funeral rites 
of this one, Hearing this Baitél went and suspended himself 
in he same tree. Then the king went and having tied Baitél, 
put him on his shoulder and carried him off. 


FIFTEENTH STORY. 
Baitél said O’ king! There is a mountain by uame 
Himéchal. There ig a city there: belonging to'n celestial 
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tnusician, It was governed by king Jimét-ketfi, Once he 
worshipped Kalpa-briksh® much, desiring (lit: for) a son. 
Then Kalpe-brikeh being pleased said, O° king! Seeing thy 
worship I am gratified ; ask for a blessing thou mayest desire, 
The king said give me a aon by whom my kingdom and 
name may be carried on. (lit: remain.) It repliod, it shall 
so happen, 

After aome time the king got a son. He was exceedingly 
pleased, and made great rejoicings. Having bestowed a 
great deal in charity, and having sent for Brahmans gave him 
aname, The Brahmans called him Jimétb4han, When he 
was twelve yeara old, he began to worship Shiva % and hav- 
ing studied the whole scripture he became very learned, 
religious, courageous, heroic, piousand wise. At that time 
there was no one equal to him And aa many people as 
there were in his reign, all of them were attentive to their 
religion, 

When he was 4 youth, he ale adored Kalpa-brikeh a great 
deal, Then Kalpa-briksh rejoiced and said to him, ask for 
whatever thou wishest ;I shall grant it to thee, Again 
Jfmatbhhan said, if you are pleased with me, free all my 
subject from poverty ; and as many individyals ga there are 
in my sovereigaty let them all be alike in wealth and pro- 
perty. Then Kalpa-briksh gave him the gift. All the people 
were so satisfied with riches, that no one obeyed the other, 
and nobody did any thing for any one, 

‘When the people of that kingdom became so [independent] 
then the relatives and friends of the kipg began to consult 
(lit: think) among themselves, that the father and the eon 
both are subjected to religion ; and the people do not obey 
their orders, This is best that having seized them imprison 
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them both, and take away their government. In short the 
king was neglectful on their part. And they having formed 
a plot among themselves, taking the army went and beseiged 
the king’s palace. 7 

‘When this news reached the king, he said to his son, what 
shall we do now? The prince said, sire! You be pleased to 
stay hear ; through your highness’s good fortune, I shall 
conquer them immediately. The king said, O' son! This 
body is frail ; and the ‘wealth is also unstable. When o man 
is born, death is with him. Therefore we must now abandon 
the kingdom and do virtuous action. On account of such a 
body and such power it is not proper to commit a great sin. 
Because king Yudhish-thir had also repented after having 
made a great war. -Hearing this his son said very well, let 
us give the kingdom to our relations, and having gone 
perform devotion ourselvés. ‘ 

Having determined this, and called for his brothers and 
nephews, made over the kingdom to them, both the father 
and the son went to the mountain Malydchal, and having 
built a hut began to dwell there. Between Jimiitbihan and 
a saint's son friendship was formed. One day the prince and 
the saints son went fora walk on the mountain. There 
appeared a temple of Bhawéni 8’ In that church a princess 
having taken a lute was singing before the goddess The 
sights of the princess and Jimétbéhan met; and both were 
smitten with love, But the princess having resisted her own 
inclinations through shame went toher house. And here this 
one [4 6, the prince] also through bashfulness from the saint's, 
son returned to his abode, Those two lovers (lit: rosey 
chgeked) passed the night in extreme restlessness. 

Ax soon sa it was morning, the princess thence went to the 
goddess’s temple. And hence the prince having gone saw 


& ATP Bhawéni, n. p. vide note 21. 








78 BAITaL PACHISE 


that the princess was also there. Then he asked her -com- 

, panion whose daughter she was? The friend replied she is 
the daughter of king Malyaketi And her name is 
Malyéwati. And yet che isa virgin. Having said this the 
female friend inquired of the prince, say O’beautiful man ! 
Where have you come from ; and what is your name? He 
answered, I am the gon of. king Jimttketi of Bidy&dhars, 
And my name is Jimitbéhan. On account of the destruc- 
tion of our reign we both (lit: father and son) have come 
and lived here. 

Then the companion having heard all this related to the 
princess. She having heard was muth troubled in her mind 
and returned home, and having considered at night went to 
sleep. But seeing this her state the friend made the circum- 
stance known to her mother. The Queen having heard men- 
tioned it’ to the king;and added sire! Your Highness’; 
daughter ia become marriagable. Why do you not look out 
a husband forher? Hearing this the king considered in his 
mind and called his son by name Mitréwasi instantly and 
said, O’ son! Search for.a husband for Your sister. Then 
he said, O’ lord !, [There is] a king of celestial musicians 
named Jimitketi. [And] his son called Jim‘tbihan. 1 
have heard that the father and the son having abandoned 
[their] kingdom, both have come [to live] here. Having 
heard this king Malyakati said I shall give this [my] 
daughter to Jimutbéhan, 

Having said so &e ordered his son, saying, O’ son! Having 
gone to the king call the- prince Jimiitbéhan. He having 
obtained the king's order went to the place, and having gone 
there said to his father, send your son with me, as my father 
has sent for him to give his daughter in marriage to him. 
Hearing this, king Jimftket4 sent his son with [him.] And 
he wentthere. Then king Malyaketé married him by mutual 


” 


comment. Whea viens wn oe be Wovaghs s bride 
and Mitréwast jo his Jioue. Then these three paid vheit 
respects to the king. . And the-king alsg based theo, Thag 
day passed heppily. (it: thus) 

‘Bot next:moming aa soon as both the princes were wp, they 
went for a walk on the MalyAgir moustain, Having gone 
there what does Jémtit-bthan, see but there wasa white and 
high heap Then he asked. from his brother-in-law saying, 
O! brother! What is this white mass that appears? (rdres 
of young cdbras are coming here from the popalation of the 
infernal regions, answered he, A gigantic bird comes and 
este them up. This isapile of their bones, Hearing this 
Simitbéhan wad to his brother-in-law, O'friend! You go 
home and take your meal, As I am saying always my 
prayers at this time ; and it is the time for me to offer up 





py Prevers. 

~ Having heard this he went away ; and as Jfmit-béhan ad- 
vanced, he heard the sound of crying. Going along towards 
that sound, when he arrived there, what does he see but an 
old woman is crying, being restless with pain. Having gone 
to her be asked, O’ mother! For what reason art thou weep_ 
ing? Then she replied, a cobra by name Sankh-chur who is 
my son, itis his turn to-day. The gigantic bird having come 
will eat it, Through this painI am shedding teara He 
exclaimed, 0’ mother! Don’t cry; I shall give my life instead 
of thy son, The old woman cried, 0’ son! Do not do se 
Thou art my Sankh-char. 

Whilst dhe was caying this Sankh-chtir also arrived. And 
he having henrd this said, O’ lord! Numerous miserable 
cregpures like me ate obtaining birth and ere dying. But 
virtuous and mérciful [human beings] Tike you are not often 
bata in the irorid’ Therefore you do aot give your life for 
me Because by vour ling, Jack af nionke willbe Henbfittad. 
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And my living and dying both are alike Then Jimut- 
béhan said, it is not the duty of honest men not todo what 
they say. | Go, whence thou hast come. 

‘Sankh*chir having heard this went to adore the goddess 
And the gigantic bird came down from the sky. In the 
mean time what does the prince see but his legs are [of the 
‘height of] four bamboos each, his beak as long as a palm tree, 
belly like.a mountain, eyes like gates, and wings like clouds ; 
all of a sudden having opened his bill he rushed at the prince, 
At first the prince escaped. But second time having 
picked him in his bill he flew, and began to fly in circles. 
When an armlet on the stone of which the king’s name was 
engraved being loosened, covered with blood, fell before the , 
princess, She having seen it fainted and fell down. 

When she recovered after a short time, she sent word of 
the whole circumstance to her parents, Hearing this mis- 
fortune they came ; and having seen the ornament covered 
with blood they wept. And the three persons went in scarch 
of him, when Sankh-chér also met them on the way, and 
having gone ahead alone went to the place where he had 
seen the prince ; and began to cry out loudly, O' gigantic 
bird! Let go, let go. Itis not thy food. My name is 
Sankh-chiér, Iam thy food. 

Having heard this the gigantic bird confusedly fell down, 
and thought in his mind that he had eaten a Brahman or 
Kshatri. 8 What did I do this? Then he began to tell the 
prince, O’ man! Say this, why art thou losing thy life ? The 
prince replied, O' gigantic bird! Trees throw shadow over 
othérs, and they themselves are blosoming and blooming in 
the sun for the sake of others, This is the duty of good men 
and of trees. If this body may be of no use to others, what 
is the use of this person? It isa well known proverb that, 





$8. Kehatri, see note 34. 


FIFTEENTH STORY. 81 


the more they rub the sandalwood, the more sweet smell it 
gives, And the more they peel, cut and make pieces, the 
more taste the sugarcane gives, And as often as they burn 
the gold, the more pure. (lit: beautiful) it becomes. Excel- 
lent people do not quit their [good] disposition even upon 
losing their lives. They do not care whether people call them 
good or bad. It is of no consequence to them whether they 
are wealthy or poor. It does not signify anything to them 
if they die now or after a certain time. Those men who 
walk in the way of justice, let happen what may, they do not 
step in another way. It matters not whether they are fat or 
lean, In short from whose body there is no benefit, his life 
is fruitless, And their lives are fruitful, whose lives are for 
the sake of others, Otherwise (lit: thus then) a dog and a 
crow are also protecting their lives, Those who give up their 
lives on account of a Brahman, a cow, e@ friend and a wife, 
nay even for the sake of a stranger, certainly always dwell 
in heaven. 


The gigantic bird said, all take care of their lives in the 
world ; and there are very few in the world who sacrifice 
their own lives to save that of others. Having said this the 
bird added, ask for a blessing. I am gratified at your cour- 
age, Hearing this JimitbShan said,O’ God! Ifyou are 
pleased with me, then do not eat snakes henceforth ; (lit : 
now) and restore those to life that you have eaten. ‘ Hearing 
this the bird brought water of life from the infernal regions 
and sprinkled it over the bones of the snakes, so that they 
came, to life again. And [the bird] said to him, 0’ Jinit- 
baban! Through my favour thou shalt regain thy lost reign: 

Hfving given this boon the bird went: to his abode.; and 
Sankh-chtr to his residence. And Jimiét-béhan also set out 
therefrom ; when on the way he encountered his father-in- 
law, and his wife. Then together with them he came to hia 
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father. His uncles and cousins, nay more, all the people of 
his family hearing this circumstance came to see him, and 
having entreated (lit: fallen at feet) carried them and made 
over the kingdom to them. (lit: seated them on the 
kingdom.) : 

Relating the story. so far Baitél.asked, O’ king! Whore 
virtue was greatest of them? King Bir Bikrméjit replied of 
Sankh-chir, Baitél inquired how? The king answered, 
Sankh-chir having gone returned to give up his life and 
saved him from being eaten by ihe giguntic bird. Baitdl 
said why was his virtue not greater, who gave his life for the 
other. The king reasoned that Jimuitbéhan is Kshatri by 
caste. He has got the practice of abandoning life. There- 
fore it did not appear difficult to him to give up his life. 
Hearing this Bait4l again went and-suspensled himself on the 
same tree, And the king having gone there tied him, put 
lim on his shoulder and walked off. 


SIXTEENTH STORY. 


Baitél said, O’ king Bir Bikrmdjit! There isa city by 
name Chandr-shekhar. Ratandatt was a merchant an in- 
abitant of that place. He had a daughter. Her name was 
Unmidini. When she became a young [woman] her father 
went tothe king of that place and suid, Sire! Ihavea 
daughter. Take her, if you wish for her, if not I may give her 
to some one else, 

Hearing this the king having sent for two or three old 
servants said, go and see the features of this merchant's 
daughter. They went to the merchant's house by the king's 
order ; and seeing the girl’s beauty all of them were fascinat~ 
ed. Such washer beauty that it would illuminate a dark 
house, her eyes like that of a deer’s, the plait of hair like a 
xerpant, eye-brows like a bow, nose. like a parrot’s, the set of 
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teeth like a string of pearls, lips like red gourd, neck like 
that of a dove, waist like a panther’s and hands and feet 
delicate like a lotus ; moon faced, gold coloured,® walking 
as graceful as a swan; and a [sweet] voice like that ofa 
euckoo ; by looking at whose Deputy Indrés nymphs also 
would be ashamed. 

Having found (lit: seen) ber so beautiful and full of all 
good signs, they thought among themselves, if such @ woman 
will go to the king's house, the king will be submissive to 
her, and will have no care of the affairs of the state. It is 
best that we should represent to the king saying, she ix 
il-omened, and not worthy ‘of your Highness, Having con- 
sidered this and going to the king from there, they thus 
petiticned, O’ lord! We saw the girl, she is not fit for your 
Maje:ty. Hearing this the king said to the merchant, 1 
shall not marry [her.} Then the -trader returning home, 
what did he do but he married his daughter to Bal-bhadr, 
who waa the king’s yencral. She began to live with him. 
(lit: in his house.) 

It so happened one day, that the king’s retinue passed by 
that way. And she also at that time having adorned her- 
self was standing on her balcony. It chanced that the king's 
sight caught hers, The king began to say in his mind, is 
she a god's daughter, or a nymph, or a man’s daughter? In 
short seeing her beauty he was charmed ; and being exceed- 
ingly restless he returned thence to his palace,. Seeing his 
face the gate keeper said, Sire! What is the matter with 
your Highness ? (lit: what pain is there in your body.) 
The king replied I have seen 2 beautiful woman to-day on a 
baleony, on my way. I do not know whether she isa 
nymph or a fairy, or a human being ; but her beauty has at 
once allured my heart. I am uneasy from it- 
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Upon hearing this the door keeper-represented, 0 Jord { 
Sho is the sume merchant’s daughter. Your Highnese's 
general Bal-bhadr has married her. The king said the men 
whom I had sent to see her features have deceived me. 
Having mentioned this he ordered a mace-bearer [saying] 
bring thorn immediately. Having obtained the king’s order 
the macc-bearer brought them. (lit: made them present.) 

At length whon they came-before the king, His Highness 
said, you did not perform the business nor fulfiled the wish 
for which Ihad sent you. Moreover, making up a false 
story, you misrepresented (lit: gave answer) it to me. And I 
saw her to-day with my own eyes. She is so beautiful and 
full of all merits, that at present it is difficult to get one 
like her. 

Hearing this they said, O’lord! What Your Highness 
says is true. But be pleased to listen to the object for which 
we had mentioned her to be ill-omened in Your Highness’s 
presence. We thought among ourselves that if such a beauti- 
ful woman will go to His Majesty's house, His Majesty upon 
seeing her will be subjected to her, and will give up the 
affairs of the state ; consequently the kingdom will be lost. 
Through this fear we had represented such a story. 


Upon hearing this the king told them, you speak the 
.trath, But the king was extremely restless in thinking of 
her. And the uneasiness of the king was ovident to all; in 
the mean time, Balbbadr also arrived, And he having 
joined his hands and standing before the king made a repre- 
sentation saying, O’lord of the earth ! I am Your Lordship’s 
imale slave and she a female slave ; and on account of hér 
love you are suffering so. much affliction. Therefore Your 
Majesty will order her to be present. Hearing these words 
the king being exceedingly wratbful said, it is a great injus- 
tice to have (lit: to'go near) another's wife. Whatis this, 
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thou hast told me? Am I unjust that] may do wrong. A 
stranger's: wife is equal to a mother. And a foreigners 
wealth like dust. Listen, O’ brother! Asa man looks upop 
his own life,.so must he look upon the lives of all others. 
Then Balbhadr said, she is my slave. WhenI give her to 
ypu, how can she be a strange woman? The king said 1 
will not do such an act, by which a disgrace may be sustained 
in the world, Then the general petitioned, Sire! I shall 
turn her out of the house, make her live in another place 
and having made her a courtesan, I shall bring her to you. 
Then the ‘king said, if thou wilt make a prostitute of 
virtuous woman I will severely punish thee. 

Having said this, the king thinking of her died within ten 
days. Then Balbhadr the, general went ond asked his 
spiritual guide, [saying] my master died for the sake of 
UntAdint. Now be pleased to order what is proper for me 
todo. He replied, it is the duty uf a servant to give his 
Jife for his mastor. Hearing this he went with pleasure to 
the place where they had carried the king to burn. During 
the time the funeral pile for the king was got ready, he also 
was at leisure, having performed his ablution and devotion 
And when they set the pile on fire, he also went near it ; and 
joining hiv hands towards the sun he began to say, 0’ God of 
the sun! I by all means (lit: having made up my mind, 
speach and act) ask for only this desire that, I shall find this 
very lord for ever, and ever, and sing thy praise. Having 
said so much, he performed obeisance and jumped into the fire. 


Unmidini upon hearing this news went to her spiritnal 
preceptor and having told him all [that had passed] asked, 
O'’dord! What is the duty of a wife? He replied, a 
woman is called wellbred by serving him, whom her parents 
have given her, And it is thus written in the book of lawa 
that whatever woman during her husband’s life time performa 
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devotion and penante, [thereby] elie shortens her husband's 
life, and at last she goes to hell. But this ia better, however 
bad a husband may be, yet-by serving him alone she obtaing 
her salvation. And-the woman who having made a design 
of sacrificing’ herself for her husband in a cemetery, as‘ many 
footateps aa she walks on the ground; so many horse sacrifices 
she is obliged t6 make ; (lit: she obtains the reward of,) there 
is no doubt in this, And there is no virtue equal to a sacri- 
fice for a woman: Hearing this and making her dbeisance 
she went'to her house ; and having performed ablution and 
adoration, gave a great charity to the Brahmans, went to the 
funeral pile and having once circumambulated it exclaimed, 
O' lord! ‘Let me be thy slave for ever. Having eaid so 
much she also went and sat into the fire and burnt [to ashes.) 
Relating the story so far Baitdl said, O’ king! Whose virtue 
was greater of these three? King Bir Bikrmdjit replied 
[the virtue] of the king. Baitél asked why? The king 
angwered, he submitted the general’s wife,- who had 
offered her [to the king,] and died, for her; yet acted justly. 
It is proper for a servant to give uphis life for the sako of his 
master, And it is incumbent for a wife to sacrifice herself 
for her husband. . Therefore the king’s virtue was greater. 
Baitél hearing so much went and hanged himvelf in the same 
tree. The king also followed him, tied him .up, put him on 
his shoulder and carried him away. 
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Baitél said, O' king! There was a ing called Mahésain of 
the city Ujjain. And Dew-shiarmé a Brahmanwas an inhabi- 
tant therdof, Whose son's name was Gundker. He turned 
out a gréat gsmbler; so much so that whatever was. thé 
‘Brahman’s wealth be lost in gambling. Then slike poopie 
of the family turned “Gundkar: out-of the-house® “And hé 
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conld pet do any thing... Being-helpleas be set. out-thance and 
arrived at a city in several daya. What does he see there 
but » hermit having’ made a bonfite™. was-sitting. Having 
performed obeisance he ‘also sat down thare. The devotes 
aeked him,-wilt thou ost seme thitg?. “He replied, Q’ lord: ! 
Why shall I not eat if you will favour (lit: give) [me some- 
thing.] The devotee having filled.a man’s -ekull with food: 
gave [it to} him. He having seen it said, I will pot eat the 
food out of this keull. 

When he did not eat,the hermit recited such a charm 
that a fairy presented herself with her hands. folded, and ex- 
claimed, lord! Whatever order will be issued [by you] that 
Tahal obey. The ascetic said feed this Brahman with choice 
food, Hearing so much she built a good house and having 
furnished it with all luxuries took him with herself ‘And 
having seated him ona stool and having filled trays with 
various sorts of food and condiments placed them before him. 
He ate as much as he wished. Abd after this she placed 
a betel box ‘before him. And having rubbed saffron and ~ 
sandalwood with rose water applied it to his body. “Then 
having perfumed rich dressés caused him to wear them, 
put a garland of flowers round his neck, ‘brought him 
thence and seated on bed. In the meantime evening came 
on, And she also having adorned herself went and sat on 
the bed. And the Brahman passed the whole inight in 
voluptuousness, (lit: with ease and comfort.) 

‘When it was morning the fairy went to her abode And 
he having gone to the devotee said, O’ loni! She. is gone. 
Now what shall Ido? The dsceti¢ said ate had come by the 
foype of science, And sho lives with him who knows thé 
science: He said, 0’ lord! Favour me with this charm that 


agit. dae, v» 8. to. light a.fre 5 piectiged by.« Hindi’ ascetio, 
he site swallowing smoke by way of,; 


2 : aera . 
Tanay practic it, Theft the hermit gave: him‘ charm, ‘sod 
said practise this’ enchantment for forty days at midnight 
sitting in water and being one-ntinded. In'this ‘manner he 
weed to goto accomplish it, and dreads of -different: sorte’ap- 
peared to him But he “feared none. When the time was 
past, he went to the devotee and said, O’ lord! I have acconiv 
plished it for as many days ss you had ordered. He aaid 
now practice it as many days sitting in fire. He eaid, O' lord! 
Let me meet my family once, and then having returned I 
shall practise it. © 

Saying this to the hermit and obtaining leave of him he 

went home, And as the people of the family saw him, they 
began to embrace [him] and cry, And his father said, O’ 
Gungkar! Where wast thou for so many days, and for what 
reason hast thou abandoned the house? 0’ son! It is thus 
said, that whoever forsakes a chaste wife, and lives separates 
and turns bis back to a young wife, or who loves him and he 
does not love her, he is like a wretch. And it is ao mention- 
ed that there is no virtue like house-holding, and there is no 
comforter in the world like one’s wife. And those who re- 
proach their parents are vile, and they never obtain their 
salvation ; Brahmé has se ordered. . 

Then Gundkar said that the body is composed of blood and 
fleah ; consequently it is the mine of worms. And the nature 
of it is this, that if you do not take care of it one’ day, it 
stinks, Those who love such a body, are fools. And those 
whio.do xiot.love it are wise, And this is the condition of the 
body that it is often born and destzeyed, What confidence 
can we have in euch a body ? Cleam it as much as ‘you! like 
but it would not beoome sanctified, As a pitcher fall of ditt 
is not cleaned..by. washing it. out side ; and led one wath 
charooal a.nrach as:he wishes but it does riot become white. 
And how will a body in which fountsins of dirt may” always 
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be flowing, become clean ?. Haviog related so much-he sdded 
whose. isa mother, whose is a father, “whose is.a.wife, and 
whose is » brother. [% ¢. that even relatives are of to use.} 
This is the rule of this world that, many. are coming and 
many going. Those who are the performera of secrifico.and 
burnt offering, look npon fire as deity. And those who are 
destitute of underatanding, heving made an image believe 
init as God. And devotees consider God in their bodies, I 
will not believe in such. house-holding religion, moreover I” 
shall practise devotion. 

Having said so much, and obtaining leave from home he 
went tu the ascetic, and sitting in fire he practised the charm. 
But the fairy did not come. Then he went’ to the hermit. 
And the devotea asked him asying, has the enchantment not 
come to thee? Then he answered, no (it: yes) my Jord! 
It did not... (lit : coms.) 

Relating the story to this extent, Baisil said, O° King! Say 
why did he not command the charm? The king returned 
that the practisor was double minded, therefore it was not 
‘subjected (lit: did not-come.) And itis thus related that, a 
charm is practised by being one minded ; and it is not accom- 
plished by being double minded. And it is also said in this 
way, that those who ara destitute of alms, are not renowned ; 
and those who are deprived of honesty, are immodest ; those 
who are difficient in justice, are poor ; (lit: do not get 
wealth) and those who are void of intellected do not.find God. 

~ Upon hearing this Baité! asked how was the practise: wa~’ 
vering who sat in fire to uccomplish the charm? The king’ 
‘stiswored that at the time of practising the charm, when he 
went to sce-his family, the ascetic being angry seid to him-" 
Sus, why did I instroot the charm to, such a purplexed’ practi-- 
tiquer.? Consequently he did net gain the enthantinent; “And: 
it is a6 said that, however. powerful a man maybe; yet his 
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fate ia with him ; and however, wisely he may act, yot he gets 
what is destined: foe him. Hearing tiie Baitél agnin wont 
ani hanged himselfapon the ésirae tree. And-the king alao 
pursue him, aid baving tied and Placed h him on his shoulder 
carried him away. She * . 


EIGHTEENTH STORY. _ 


Bait! said, O’ king ! Thero was a city by name Kubalpur. 
‘The name of the king thereof was Sudaksh{. And amerehaiit 
by name Dhandkshf was also living in that city. His daugh- 
ter’s name was Dhanwatf, She was married young to a 
trader called Gauridatt. After some time a girl was born to 
her. They gave her the name Mohan’, “a charmer.” When 
she was several years old, her father died. And the relatives 
of the trader took away all her property. She being helpless 
held her ‘daughtor’s hand, set out of the house in a dark night, 
and was going to her parent’s house. 

Having gono a little further she missed the road und hap- 
pened to go toa cemotery. A robber was impaled on a stake 
there, suddenly her hand: touched his foot. He cried who 
troubled me at this time. Then she said I have not troubled 
you knowingly. ' Pardon my fault. He said no one troubles 
or comforts another. As God destines, so one suffers, And 
as people say we did this, it is very-unwise. Because men 
are tied in the string of fate. It carries wherever it likes. 
God's work (lit: word) can not be understood. For 9 man 
éoneiders one thing in his mind, aad he [i.e God] does 
another. . 

Hearing this Dhanwatt said, 01 man 1 “Who ert thou ? ‘He 
replied I'am a thief. This is the third day T am on the 
stake ; [lat] my soul does not depart. She asked for what 
teason? - He-repliad T'am- unmarried. If thoa wilt give thy 
daughter ia marriage to me, I shall give teu millions of gold. 
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mohars.. It is well known that, avarice is the origin of sin ; 
and the root of sickness is passion, and the foundation of pain 
is affection. He’ who avoids the above (lit: these) three 
things will live happily. Bat they cannot be shmnned by 
every ons. At length through avarice Dhanwati wished to 
give her daughter. And said I wish this, that thou wilt have 
ason. But how will it be? He said when sho will be a young 
woman, then having called a beautiful Brahman and having 
given him five hundred gold mohars, keep him with her. Ia 
this way she will have a son. 

* Upon hearing this Dhanwat{ married the girl by making 
her go round the stake four times, Then the thief told her 
that towards the east near the large well of masonry there is a 
Bar tree. ‘Those gold mohars are buried beneath it. Go 
thou and take it, Upon saying this lis soul left him. She 
went in that direction. And having arrived there took somo 
of the goll mohars, and went to her parents’ house, Having 
relatod this account to them, brought them with her to her 
hushand’s city. Then she having built a large dwelling began 
to live in it, and the girl began to grow daily. 

Whien she became youthful, one day takipg her companion 
with her she was standing on the upper story looking on the 
road, in the meantime a young Brahman happened to come 
that way. And she having seen him and being subjected to 
love, said to her companion, 0” friend! Bring thou this man 
tomy mother. She having heard this brought him to her 
mother, She upon seeing him said, Q’ Brahman! My daughter 
isa youth, Ifthou wilt. perform the rights of Venus (lit: 
live) with her, then on’ account of @ son I eball give thee a 
hundred gold mohars. On hearing -this he replied I will. 
@it: live.) 

Whilst [ehey] were talking this, evening came on. * She 

4 Bar, see note 82, 
a 
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gave him the food he desired for, and he dined. It is a wall 
known proverb that, “ there are eight sorts of pleasures ; first 
perfume; second a woman ; third clothes ; fourth singing ; 
fifth drinking ; sixth food ; seventh bed ; andthe eighth jewels.” 
All of these were at hand there, In short when one watch of 
the night had passed, he having gone to the bed-chamber 
passed the whole night in pleasure with Her. When it was 
dawn, he went-to his house. And she having risen came to 
her female friends. Then one of them asked, say, what plea- 
aures have you enjoyed with your friend at night. She replied 
when I sat by him, a fear arose in my heart, when he smiled 
and took hold of my hand, I was overcome by him, and I do 
not know what also took place, And it is thus said that first 
let one be a famous, second a brave, third a wise, fourth an 
officer, fifth a generous, sixth an accomplished and the seventh 
a protector of women, to such a man a woman does not forget, 
not only in this world (lit: life) but in the next also. 


[In short] the result is this that, sho conceived ‘that very 
night. When the days were full, a boy was born [to lier.] 
On the sixth night [of the child’s birth] his mother saw a 
dream, that a devotee who had matted hair on his head, moon 
on- the forehead, applied white ashes |to the body] wearing 
white thread necklace, seated upon a white lotus seat, putting 
on a necklace of white snakes, with a garland of skulls round 
his neck, and taking @ skull in one hand and « trident in the 
other, making a formidable appearance, coming towards her 
began to suy, to-morrow at midnight having shut. up a bag ef 
one thousand gold mohars and the child in a basket, placo,ik at 
the royal, gate. 

Upon droaming (lit: seeing) this tar eyes opened, ‘de 
when it was morning she related the whole history tp her 
mother. Having heard this her mother shutting yp 4] 
in a basket in the same manner, placed it: at the king’s door 
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the next day, Arid the king here saw a dream that [one]-ten- 
armed, five-headed, having three eyes in each head, and a 
moon on every head, with large teeth, and haying taken a 
trident ini his hand with a very terrible face coming before him 
said, O’ king! There is a basket placed at thy door, Bring 
thou the child it contains, He will carry on thy reign. 

On hearing this the king awoke. . He then related the whale 
circumstance to the queen. Then having risen thence and 
going to the door he saw tliat the basket was placed. As soon 
fs he opened the basket, he found a bag containing one thou- 
sand.gold mohars, and @ child in it. He took up the child 
himself and told the door keeper to bring thé bag. Then go- 
ing to the palace, he placed the baby in the queen’s lap. 

In the meantime it was morning.. The king going to the 
hall (lit: out) sent for learned men and astrologers and asked 
them saying, mention what are the royal marks on this child ? 
Then one of the learned mien who understood chiromancy said, 
Sire! Throe marks are evidently appearing in this child, in 
the first place (lit: one) broad breast, the second, a high for- 
head, and the third a big face. Besides these, O' lord! The 
thirty two signs in a man that are spoken of, are all in him. 
Therefore be assured that he will govern [the kingdom.] The 
king on hearing this, and being pleased took off a pearl neck- 
lace from his neck, gave it to the Brahman, and having given 
great alms to all the other Brahmans ordered them to give the 
child his name, Then the wise men said, Sire! You be pleas- 
ed to sit with the queen with a mantle tied.@ Let the great 
queen take the child in her leap. And having sent for all the 
rejoicing people cause rejoicings to be made. Then according 
tothe rules of the laws, we will name the child. 

1 et Gath-joré, ». m., a Hind’ ceremony attending marri- 
agé,-when the mantles of the bride and bridegroom are fastened 
together, - : re : 
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Having heard this the king ordered the minister saying, do 
what they say, The minister immediately sent round 0 joyful 
proclamation in the city of the child’s being. Hearing this 
all the musicians and singers presented themselves. And con- 
gratulations began.to come from every house. Happy music 
began to be played and rejoicings to he made in the king's, 
palac». Then the king and the queen taking the baby in the lap 
sat in the equare. And the Brahmans began to read the sa- 
ered writings. An astrologer of the Brahmans having consi~ 
dered a fortunate moment called the boy Hardatt. Then he 
began to grow day by day. At length at the age of nine 
years having studied the six laws and the fourteen acienoes, he 
became a learned [man.] Then by thie will of God it 8 hap- 
pened that his parents died. He became king, (lit: sat on the 
royal cushion) and began to rule justly, 

After several years the king began to reflect in his mind 
one day, that being born to my parents what did Ido for 
them? It is a proverb that, “ those -vho are merciful pity all, 
they are wise, and heaven ia for them. And those whose mind 
is not pure, their charity, worship, penance, making pilgri- 
mages, hearing the scripture, all is useless. And those who 
ure faithless give offerings to the manes, which is lost in vain, 
and their ancestora remain (lit: go) disappointed.” The king 
having maturely considered thought this, that now I must 
perform an obsequial ceremony in honour of my parents. 
Then king Hardatt went to Gayd, and having gone, mention- 
ing his ancestor’s names began to throw balls {as an offering] 
in the river Phalgé, when the ha-ds of the three | persons] 
iasued from the river. On seeing this he was confused in his 
inind saying in whose hand shall I give and whose not? .- | 

Having related, so much story Baitél said, O' king Bikram | 
To whom of the three was it right te give the ball? Then 
the king replied, to the thief, Again Baitél ssked why 
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Then he answored that the Brahnian’s seed was ‘bought And 
the king having received the thousand gold mohars brought 
him up, Therefors those two had no right to the balls. 
Hearing so much Baitél again hanged himself in the same 
tree, and the king having tied him there carried him away. 
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Bait&l said, O’ king! There is a city called Chitrkat The 
king thereof was Ripdatt. One day he being mounted went 
‘n shooting alone, Missing [the way] he happened to go toa 
great forest. Upon going there what does he see but there 
was a large tank. Lotuses were blooning in it ;and various 
sorts of birds were sporting on ‘the four sides of the tank, 
under the thick shade of trees a cold breeze was blowing 
together with sweet smells, He was also overcome by heat, 
tied the horse to a tree, and spreading the saddle cloth, he 
sat down. About a quarter of an hour had elapsed when a 
saint’s daughter, exceedingly beautiful and quite youthful 

. came to get flowers there. Seeing her plucking the flowers, 
the king was greatly overpowered by lové. When she having 
gathered flowers set out for her house, the king said what sort 
of habit is this of yours, that we have come asa guest to 
‘your house and you do us no service. 

Hearing this she again stood. Then the king said, a 
they say so, that if a low caste man goes as a guest to a high 
caste man’s house, he is fit to be served. And let one be 
a robberor or a wretch, an enemy ora parricidé, yet ifhe also 
comes to our house, it is proper to wait upon (lit, worship) 

‘him. Because a guest is superior to all When the king 
#pid £0, cho remained standing. Then they began to stare at 
each’ other. (lit: caused the eyes to fight.) In the mean éime 
tlie’ saint also arrived there, The king on #eeing the devotee 
performed his obsisance, And he’ blessed, saying live long. _ 
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. "Having. said so much he asked the king, why have you 
come here ? He replied, O' lord ! I have,come for shooting. 
He said why art thou committing a great sin.? It is thus said> 
that one man commits a sin and different men are suffering the 
fruit of his crime, The king said, 0’ lord! Having shown favour 
to me, explain to me justice and injustice, Then the sairft 
said, be pleased to listen, sixe! Those animals who live on 
the lives (lit: bodies) of other {animals} and water, and dwell 
in forests ; it is a great sin to kill them. And there is a great 
virtue in preserving [the lives of] beasts, birds, [and even] 
men, And it is so said that, those who make the alarmed 
and refugees fearless, they receive the fruit of great charities, 
And it is thus said, that there is no devotion like patience 5 
and no comfort like content, and no wealth like friendship ; 
and no virtue like pity. And those men who are attentive 
to their religion and having obtained wealth, merit, science, 
fame and power do not become proud; and those who are. 
pleased with their wives and are truthful, at last obtain their 
salvation and freedom. And those who kill ascetics, destitute 
of clothes and unarmed ones, at last suffer hell. And the 
king who does not punish the oppressors of the subject also 
go to hell, And those who enjoy carnally a queen ora 
friend’s wife or daughter or a woman pregnant of eight or 
nine months, go to the greatest hell ; it is so stated in the 
book of laws. 

Upon hearing this the king said, whatever sins I have 
committed to this day, it is through ignorance, If God wish 
I shall not commit sin again. ‘pon the king’s saying this, 
the saint being pleased said, whatever present thou mayst 
ask; that I shall give. I am much gratified with thee. Then 
the king said, O’ lord! If you are pleased with me, give me 
your daughter. Having heard this the holy man married bis 
daughter to the king by way of mutual consent.’ And. he 
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himself went to his house, Then the king taking the saint's 
daughter set out for his city. On the way.about the middle of 
the road the sun set,and the moon rose. -Then the king hav- 
ing seen a thick tree alighted under it, tied. the horse to it’s 
root, spread the saddle cloth and slept together with his wife. 
(it: her.) Again at midnight, a Brahman-devouring de- 
mon came and awoke the’ king and said, O’ king! I shall 
eat thy wife. The king said, do not do so; I shall give thee 
whatever thou wilt ask for. Then the demon said, 0’ king ! 
d shall not eat-her.if thou wilt, having cut off the head ofa 
Brahman's seven years old son, thyself give it to me, The 
king said I will do so. But come to my city on the seventh 
day from this, (lit : to-day) I shall give-it to thee, 

Jn this manner having taken the king’s promise, the demon 
went to his abode, And when it was morning the king also 
having gone entered his palace. The minister on hearing 
this was highly pleased, and having gone [to the king] gavea 
‘present ; and'the king related the story to him and asked 
saying, the demon will come on the seventh day, say what 
remedy shall we do for him. The minister said, Sire! Do 
not trouble yourself in any away. God will do all well. Hav- 
ing said so much the minister caused a statue to be made of 
a maund4s and a quarter of gold, got jowels studded in it, placed 
it on a cart, and got the cart placed where four roads met 
together and ordered the guard to tell the spectators, that 
whatever Brahman will allow the king to cut off the head of 
his seven years’ son shall take this; saying this he went away. 
Then to all the peoplet# ‘whe came to see it, the guard toldthe 
same, 

mm days passed thus But on the third day, a weak Brah- 
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man of the same city, who had three sons hearing this and 
having’ gone to his house began to tell his wife; ‘that: if thou 
wilt give a con of thine to the king for sacrifice, a jeweled 
‘image of a.maund anda quarter of gold will come tothe house, 
Hearing this his wife said, I will not give my ‘youngest son. 
The Brahman eaid I will not give the eldest. On hearing 
this thé second son said, 0’ father! Be pleased to give me 
[to the king.] Well said he. Then the Brahman said wealth 
alone is the foundation in the world, And where is comfort 
tothe destitute of riches? And it is fruitless for a wretch to: 
come to the world, 7 


“Having said so-much he took the second son, made him 
over to the guard and brought the image home. And then 
the people carried the boy to the minister. Then, when the 
seven days had passed, the demon also arrived, The king 
having taken sandalwood, whole rice, flowers; frankinsense, 
lamp, food [offered to the deity] fruit, leaves and clothes 
worshipped him, and having called the boy [to him] took a 
sword in his hand stood up to.ffer the sacrifice, Then the 
boy first laughed and then wept. ‘When the king struck the 
aword so that the head was separated, It is true what the 
wise have said, that “woman is the mine of pain in the 
world, and the house of submission, dispeller of courage, a 
charmer and the destroyer of religion.” Who haa called her 
superior, who may be the root of such poison? And it is so 
said that, “save money for difficulty ;and by spending 
money take care of [your] wife ; and to save your own Hife 
give money [nay, your] wife [2’70.] 

’ Having telated the story'so much Baité! said, O king! At 
the time of death a man cries; tell the fact of this, why did 
he leugh? The king said, having thought this he laughed, 
that in childhood ‘the mother takes care [of her ehild] tad 
when grown old, the father nourishes; in need (lity‘at time 
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and out of time) the king assiste the subject. This is the 
custom of the world, And this is may state that my parents 
through the avarice of wealth gave me to the king. and he 
having taken a sword is ready (lit: standing) to strike; and 
the demon desires for a ancrifice, No one took pity. Hear- 
ing this Baitél hanged himself on the same tree, And the 
king also having sprang arrived immediately and having tied 
him and put him on his.shoulder carried him away. 
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Baitél ssid, O king! There is a city called Bishélpur. The 
name of the king thereof is Vipuleshwar, There was a trad- 
er in his city, His name was Arthdatt. And his daughter's 
name was Anang-manjrl She was married to a trader by 
name Munnf of Kanwalpur. Some days after, the trader 
went to o foreign country (lit: across the sea) for trade. And 
(lit: here) when his wife (lit: she) grew up a young woman, 
one day standing at her summér-house was looking at the 
sight on the road, in the meantime a young Brahman by 
name Kamldkar was coming. The sights of these both met 
(lit: became four.) And immediately on séeing [each other} 
they became enamoured. 

Again after a short time, having recovered the senses, the 
young Brahman being restless from [her] separation went to 
his friedd’s house, And (lit: here) she also from the pain 
of his absence was extremely uneasy, in the meanwhile 
female friend came and picked her up. But she had no sense 
of herself; Then she sprinkled rose water [on her] and causdd 
her to umell. perfumes. When she got her senses back, she ex- 
-daimed, O'. God of love! Mahédev having burnt reduced 
the to ashes, notwithstanding that also, thou dost not ‘abstain 
from thy perfidy. And having come trouble the weak = 
out- fault, 
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She was talking this when evening came on And the 
moon appeared. Then locking: towards the moon-light she 
said, O’ moon! We have heard that there is water of life in 
you ; and you causé to rain water of life by means of rays, 
Instead of which you cause to rain poison on me to-day: 
Then she said to the female friend carry me from here, for 
Iam being burnt with the ‘moon light, Then she having 
taken her up carried her to the summer-house, and said, art 
thou not ashamed to mention such words? Then she said, 
O' friend { I know all, But the God of love having suppree,_ 
sed [my feelings} made me shameless. And I try much to 
have patience; but the more I am burning with the fire of 
separation, the more the house appears to me like poison, 
The friend said be thou satisfied. I shall remove-all thy pain. 


Having said so much the friond went to her house. And 
she [i, ¢,-Anangmanjr{] thought in her mind, I may abandon 
this body on account of him, and having taken a new birth, 
meet him and enjoy him as I may think best, Having form- 
ed this desire, putting a noose round the neck, she was wishing 
to hang herself, (lit: pull) when the female. friend arrived. 
And she immediately took off the string from her neck and 
said, by living [you obtain] every thing, by dying nothing, 
She said, it is better to die than to suffer such pain, The 
friend said wait a short time, I shall go and bring him. 


Having said so much she went to the place, where kaml4- 
kar was. Then she having hidden herself saw that he was 
alao restless through [her] separation, And his friend was 
rubbing sandal wood in rose water and applying it to his 
body. And remained fanning ‘him with. tender leaves of 
‘plantain tree. Notwithstanding that, he being confueed was 
crying, [I am] burnt with the fire of separation ; and was 
telling his ftiend, saying, get me poison, [in order that] 
having abandoned my life, I may be freed from this affliction, 
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She having found him in this. condition said to herself, that 
however courageous, learned, wise, judicious and patient a 
man may be, yet the God of love makes him uneasy in a 
moment. ‘The female friend having thought so much in her 
mind said to him, O' Kamlékar! Anangmanjri has sent for 
(it: said to) thee saying, thou having come grant me life. 
He said by so doing (lit: this then) she has restored me to 
life, 


“Having said so much he stood up. And the female friend 
taking him with her went to Anangmanjri (lit: her.) He 
having gone there saw that she was lying dead Then he 
also heaved a sigh with a shout, with which his soul (lit: 
breath) left him. And when it was morning the people of 
her house took them both to a cemetery ; and having ar- 
ranged the funeral pile and placed them both in it, had 
[just] set it on fire ; when her husband chanced to come by 
the way of the cemetery from the foreign country. Then 
hearing the people crying he went there, and what does he 
sea but his wife is burning with a stranger. He also being 
restless from [her] separation jumped into the fire and burnt 
to death, The people of the city having heard this news 
began to say among themselves that [we never] saw such 
a wonder with [our] eyes, nor heard with [our] ears. 

Having related the story so much Baitdl asked, O’ king! 
Who was the most enamoured of these three? The king 
replied that her husband was most. loving. ~ Baitél ‘inquired 
for what'reason ? The king answered that who having seen 
his wife dead fora stranger and having suppressed wrath 
and being pleased in her love, gave up his life, he.is most 
fascinated. Hearing these words Baitgl again went and 
hanged” himself on the same tree, The king also having 
gone immediately tied and-placed him on bis shoulder and 
carried [him away.] 
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TWENTY FIRST STORY: 4 

Paitél said, O" king’! “There is a’city by namé Jayssthal. 
The king of that place was called" Wardhmin. There wasu 
Brahman in his city named Bishnuswimi. “He had four sons , 
the first a gambler, the second a ‘whoreinonger, tho third a 
fornicator and the fourth an atheist, One day thé Brahman. 
began to explain to his sons that wealth does not remain in 
his house who gambles. On hearing this the gambler was 
much annoyed in his mind. And again the Brahman (lit 
he) said that, it is so written in Réjafti, that a gambler's 
noseand ears should be cut off,and he should be transported, i 
so that other people. will not gamble. And although the 
wify and children of a gambler may be at home, yet they 
should not be considered at home. Because it is not known 
when he may lose them, And those who are fascinated at 
the wiles of prostitutes, purchase pain for themselves. (lit : 
their life.) And being subjected to a harlot and having lost 
all their property they at-length commit theft. And it is so 
said that wise men abstain from such women who allure the 
hearts of men in a short time ; and unwise men having love¢ 
them lose all their honesty, good disposition, fame, habit, 
reason, piety and virtue, And they do not like the advice of 
their superiors, And it is 40 mentioned that, he Who has 
forsaken his own shame, why (Jit: when) should he fear to 
defame others And it is a proverb that, “the he cat who 
devours his own young, [when] will he allow a rat to escape.” 
Again, he began to say that those who did not study science 
in boyhood and being distracted by the God of love in youth, 
and remained proud of youth ; having repented i in old age ar are 
burning in the fire of-avarice, 

Those four having heard this thought among thietselves 
and'‘said that it is better [for one] to die than to live désti- 
“tute of science. It is' better than that, having gone to-a 
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foreign country fwe] ‘should learn science.” Having deter- 
mined this among themselves they went to another city, And 
having studied [science] they became learned after eome time, 
and, set. out for their home What do they see on the road 
but.a Kanjar © having skinned and separated the bones of a 
degd lion, and tied in a bundle, was wishing to carry it; in 
the mean time they said among themselves, come let us try 
each one his science, Having fixed this, one [of them] 
having called and having taken the bundle, gave him some 
thing and sent him away. And going to the side of the 
road, and having opened the bundle; one having placed the 
bones in their proper places, and reciting a charm, sprinkled 
water, so that the bones stuck together. The second in the 
same manner got flesh over the bones. The third in like 
Manner, set skin over the flesh, [And] the fourth, restored 
it to life in the sanie way.. Then on rising it devoured those 
four. 

Relating the story so much Baitél said, O’ king! Who 
was the most foolish of those four ? King Bikram said, he who 
brought him to life was the greatest simpleton. And it is so 
aaid that without wisdom science is of no use. Moreover, 
wisdom is superior to knowledge. And the fools die in the 
same way as the restorers of the lion to life died Having 
heard this Baitél went and suspended himeelf in the same 
tree. The king again having tied him in the same manner 
and putting him on his shoulders, walked off. 


TWENTY SECOND STORY. 

Baitél said, O’ king! There is a city by name Biswapur, 
The king thereof wascalled Bidaghd. There wasa Brahman 
nampd, Néséyazi in his city. One day he began to think in 

BAC Kanjar, s. m., @ caste of low-people who generally sell 


stringt-&e.; they also catch and cat snakes. 
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his mind, that my body is become old, And I know. the. art 
of entering into the body of another. It is better than thia 
that, having abandoned this old person and getting into the 
body of some young [man] I may enjoy [life] When he,re- 
flected this in his mind, and began to enter into a young 
body, he first cried and then laughed ; then having entered 
it, he came to his house. But all the people of his family 
were acquainted with his action. He then began to tell them 
that now I have become a devotee. me . 


Having spoken so much he began to say [that] having drie¢ 
the tank of hope with the heat of devotion, putting the mind 
into it, and cooling the organs of action, that ascetic mhy be call- 
od clever. And this is tho custom of the people of the world, 
that the body may dissolve, head shake, teeth fall, and be- 
cvming old and taking a stick walk about; even then tieir 
avarice is not destroyed. And the time is passing in the same 
way. Tho day passed, the night: passed, the month passed, 
the year passcil; a child is born, [he] becomes old and yet 
he knows not who he is, and who are the people, and why 
one mourns for another? One is coming, the other (lit ; one) 
is going, and all mortals are to die at length; none of these 
will romain [for ever. ] There are different bodies, various minds 
and divers wordlinesses ; Brahmé has created various sorts of 
heresies, But wise [people] having escaped them and sup- 
pressed hope and avarice, getting their heads shaved, taking 
water pots in their hands, overcoming love and passion, and 
hecoming devotees, wander with naked feet, making pilgrim- 
ages, they obtain final and e‘zrnal happiness and blessings. 
And this world is [but] like a dream, In it for whom shall 
we enjoy pleasure, and for whom shall we mourn? And the 
world is [tender] -like a young leaf of a plantain [tree] 
There is no pith init, .And those who are prond of wealth, 
youth and knowledge, are unwise. And those whobecoming 
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ascetics, taking cups in their hands, begging from door to 
dom, making stout and strong their bodies with milk, clarified 
butter and sngar, and: hecoming lustful, enjoy women car- 
na{ly, lose their austerity.. Having read so much he said, now 
T ahall perform pilgrimages. Having heard these words, the 
pepple of his family were much pleased. 

Having related so much story Baitél said, O' king! For 
what reason did he ery and for what purpose did he laugh? 
Then the king replied that, having remembered his mother’s 
affection in his childhood and the comfort of his youth, and 
hom tho love of remaining so long in that body le wept, and 
having aggomplished his science and entered intu a new body 
he laughed with ploasure. Hearing this Baitél suepended 
himself on the same tree, The king again having bound him 
in the same way and putting him on his shoulder carried im 
away, 


TWENTY THIRD STORY. 


Baitdl said, O’ king! There is a city called Dharampur. 
The king of that place was named Dharmaj. There was a 
Brahman in his city by name Govind, who understuod the four 
sured writings, and the six institutes of the Hind& religion 
and wan attentive to his religious duties. And he had four 
sons [namoly.} Haridatta, Somdatta, Yayadatta and Brah- 
madatia, Very learned and great connoisseurs, and they 
were always obedient to their father’s commend, After some 
time his eldest son died. And he also was about to die through 
his grief. _ 

At that time Bishnusharné the family priest of the king of 
that place having come began to explain to.him that, when the 
maw comes to his mother’s womb, he is first of all troubled 
there ; secondly, being subjected to love in youth he suffers pain 
ffom separation from his mistress; thirdly becoming .old, he 
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falls into difficulties on account of his body getting weuk. In 
short from taking birth in the world, there is great pain and 
little comfort: Because this world is the origin of troubles. 
If any one may sit on the top of a tree, or'‘on the summit of a 
mountain, or hide himself under water, or enter an iron cage, 
or conceal himself in the infernal regions, even then he dogs 
not escape death. And let one be learned or unlearned, rich 
of poor, wise or unwise, strong or weak, yet this omnivorous 
death does not allow any one to escape it, A man’s longest 
duration of (lit: all) life is a hundred years. The half of which 
passes in night, aud a quarter (lit: half of the half) in the. 
state of childhood and old age, the remainder passeg in quar- 
rel, separation aud mourning. And life is as inconstant as 
a wave of water. Therefore where is rest for man ? And now 
in the iron age, truthful men are not to be obtained. And day 
by day countries are beoaming desolate. Kings are becoming 
avaricious. The oarth gives loss fruit. Thieves and wicked 
‘[peoplo] are doing violence on the earth. And religion, devo- 
tion and virtue are left little in the world. Kings have be- 
come perverse, Brahmans covetous, men are overpowered by 
women, and women have .become wanton. Sons began to 
reproach [their] fathers; and friends began to [entertain] en- 
mity. And lock! Death has not let go even that Abhimanyu, 
whose uncle was Kanhafyé and father Arjun. And when the 
Godofdeathcarriesaman away, wealth remainsin hishouse, and 
mother, father, wife, child, brother and friend any [of these} 
is of no use. Goodness or wickedness, sin, or virtue, alone 
goes with ‘fone to his grave.] And the very people of his fantily 
carry and burn him ina geméetery, And seo! The night 
passes here and the aun rises there. In the same manner, 
youth passes and old age comes on. In like manner the time 
passes away, notwithstanding this experience, (lit: having 
seen) man does not become wise.. And behold! Méndhéta 
was such s king in the golden age, who had covered the’ 
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whole earth with the fame of justice ; and in the silver : 
there was the king Sri Rénichandra, who having built » bridge 
on the sea, reduced the fort of Ceylon, and killed Révana; and in 
th@third age Yudhishtir ruled so [justly] that the people are 
singing his fame to-this day, but death has not even let them 
emape. And the birds that fly.in the air (it: sky) and the 
animals that live in the sea are also overpowered by deatir 
(lit: having found opportunity fall into misfortune.) Having 
come to this world no one has escaped trouble. Loving it is 
fruitless. This is best (lit: better than that) that we should 
perform virtuous actions. . When Bishnusharmé explained in 
this way # then it came to the mind of the Brahman, that now 
“T nuff do virtuous acts. Having considered this in his mind 
he said to his sons, I am sitting to perform religious ceremo- 
niea and offer oblations ; having gone to the sea you bring a 
turtle, They having veceived their father’s order and hav- 
ing gone to a fisherman said, take a rupee and having caught 
a turtle give [it to us] He took [the rupec} and ‘having 
caught [one] gave [it to them.] -Then the eldest 
brother said to the second {brother} thou take it up, He 
said to the youngest, 0’ brother! Take thou it up. He said, 1 
will not touch it; my hand will stink, And I am @ connois- 
sour in eating. The second one said, I am careful in keeping 
[the good opinion of my] wife. The eldest said that, I am 
careful in having my bed clear. The three [brothers} began 
to altercate in this manner ; and leaving the turtle there and 
quarrelling, having gone to the king’s door they said to the 
gate keeper, go thou and tell the king that three Brah- 
mans have come as complainants. The door keeper having 
heard this inforrned the king, The king having sent for 
[them] asked them, why are you quarrelling’ among your- 
selves? Then the youngest of them éaid, Sire! I arm a con- 
hoisséir in eating. The second said, 0’ lord of the earth!’ 
am shrewd: in Keeping [the good opinion of my} ‘wife. The 
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eldest said, O’ Incarnation of justice! I am wise [in the uso 
of my] bed. 

Having heard this the king said [to them], Each give his 
proof. They said very well. The king having sent for fis 
cook said, prepare various sorts of condiments and sweetmeats, 
and feed this Brahman well. The cook having heard ¢h¥s, 
went and propared victuals and having carried the food seat- 
ed the connoisseur at the table. (lit: tray.) He was wishing to 
tako up a morsel and put it into his mouth, when he smelt.a 
lad smell, Leaving it and washing his hands he came,to the 
king. The king asked, didst thou eat the food pleasantly. 
Then he replied Sire! The food stunk. I did nft eat it. 
Thou the king inquiréd, tell me thé reason of the stink. He 
said, O’ lord!. The rice was from the land of a cemetery, it 
gave the smell of a dead body. For this reason I did not eat it. 


Having heard this the king sent for his steward and asked, 
holla! Of what village was this rice ? He answered, Siro! Of 
Shivpur. The king said, call tho husbandman of that place. 
Then the steward sent for the landholder of that village to 
the king’s presence, The king asked [him] of what land is 
this rice? He replied, O' lord! Of o cemetery. Having 
heard this the king said to the Brahman’s son, thou art a true 
food connoisseur, Then having sent for the shrewd in keep- 
ing [the good opinion of his] wife, having caused a bed to be 
spread in an apartment, caused to place all luxuries, and hav- 
ing sent for a nice woman placed her by him. And they: 
both lying down began to talk together. The king being 
concealed began to peep through a lattice, and the Brahman 
wished to kiss. her, in the. meantime having smelt (it: 
found) the smell of her mouth turning awsy his face, he 
went to sleep. The king having seen this artifice and go- 
ing to his palace, took his rest. Having got up at dawa, 
coming to the court, and having sent for that Brahman 
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he asked saying, O’ Brahman ! Didst thou pass last night 
with pleasure? He replied, Sire! I did not obtain com; 
fort. Then the king questioned him, for what reason? 
Zee Brahman said, the amell of a goat issued from her mouth. 
Therefore my mind was very uneasy. Having heard this the 
kgmg sept for the procuress and asked her saying, whence hadst 
thou brought her, and who is she? She replied, she is my 
uister’sdaughter, Her mother died when she was three months 
ga, And I havo nourished her by giving her to drink goat's 
ilk. Having heard this the king said, [to the Brahman] 
‘thou & a.true connoisseur of women, 

Then Pi e, the king] caused to spread nice beds, and 
thust e careful of heds, to sleep on them. (lit: a cot.) When 
it was morning, the king having sent for him asked, didst thou 
sleep comfortably the whole night? He said, Sire! I did, 
not sleep all the night. The king asked why? He answered, 
0’ lord! , In the seventh fold of this bed there is a hair. It 
was pricking my back, consequently I did not sleep Having 
heard this the king looked at the seventh plait of the bed and 
found @ hair, Then lie told him, thou art truly careful of beds, 

Having said so much Baitél asked who is the most clever 
of those three? Bir Bikrmsjit replied, he who is connoissuer 
of beds. Having heard this Baitdl again went and hangedhim- 
self on the sume tree. The king also having gone immediately 
bound and put him on his shoulders and carried him away. 


TWENTY-FOURTH STORY. 


Bait] said, O’ king! There was a Brahman by name Yag- 
yasharmé in the city Kaling. His wife's name was Somdatta’ 
[spe] was exceedingly beautiful. That Brahman began to 
perform religious ceremonies and give oblations In. the 
meantime the woman [i. ¢ his wife] gave birth to a handsome 
child. “When he was five yoars old, his father began to teach 
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him the laws. At the age of twelve years he having atudied 
all the laws became very learned; and began to wait upon 
(it: remain in the service of) his father. 

“Several days had passed [when] the boy died. His Bares 

“began to ery loudly in mourning for him, Getting this newt 
all the people of the family ran [together] ; and having, ‘pineal, 
(lit; bound) the boy on a bier, carried it toa cemetery: and hay- 
ing gone there, and looking at him began tosay among thom; 
solves, see, even after death he appears beautiful. They vee. 
talking in this manner and were arranging the funeral fille ~ 
there was a devotee also sitting ‘and performing hig. ion.” 
there. Having heard this he began to consider in is mind 
that, my body has become very old. If I enter into the peter 
of this boy, then I may easily perform austerity. 
" Having considered this and entered into the body of that 
boy, turning aside, mentioning Rém-Krashan, sat up as 
one wakes up from sleep. Seeing this all the people be- 
‘ing astonished went to their houses. And seeing this wonder 
his father renounced the world: at first he laughed and then 
he cried. 

Having related so much story, Bait4l said, O’ king Bikram ! 
Say why did he laugh, aud why did he cry? Then the king 
said, seeing the ascetic enter into his body and having learnt 
this science he laughed ; and from the love of abandoning his 
own body he wept, saying, one day I shall also be obliged to 
quit my. body. Having heard this Baital again went and 
hanged himeelf in the same tree, And the king also having 
followed bound and placed him,on his shoulders and et 

2 She 
TWENTY-FIFTH STORY. 

Then Baitél said, O’ king! The city Dharampur is 
[situate] in the southern country, (lit: direction.) The name 
ef the king thereof was Mah4bal. Once [upon a time] 
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smother king of the same , having taken an army 
jasoulted it, and having come surrounded his city. He cone 
tinued fighting several daya When his army met [with 
fouerees] and was partly slain, then [the king] being helpless, 
taking the queen together with his daughter went to a forest 
Mynig When he had gone several kos in the wood, it 

ywned. Anda village appeared. Then he having seated 
thé queen and the princess under a tree, was going himeelf 
ls the village to get. some food, when thé Bheels 
4] surrounded him and said, surrender (lit: yourself.) 


heard this the king began to shoot arrows ; and 
pircihom i his example. In this manner tho fight con- 
ree hours, And several of the Bheels were killed. 
In the meanwhile an arrow struck the king’s skull so 
[severely] that he staggering fell down, And one [of them} 
having come cut off the king’s head, When the queen and 
‘the princess saw the king dead, they zeturned to the forest 
weeping and lamenting. In this way having gone about two 
kos becoming fatigued sat down and began to think of dif- 
ferent things. 

In the meantime a king by name Chandarsen and his son 
both shooting about, happened to come in that very forest ; 
and having seen the trace of the feet of both, the king said 
to his son, how can (lit: whence came) the marks of man- 
kind’s feet be in this great forest. The prince said, Sire! 
‘These footmarks are of women ; & man’s foot is not so small, 

king said, true ; man has no such delicate foot, Then 

je prince nid, they have just gone. The king said let us 
this forest, if they may be found, I shall give thee 

the one, whose foot ia large ;andI shall take the other. 
Making such. promises among themselves, and having ad- 
vanced they ‘saw that both were seated. Having seen them 
and being pleased, each according ta his promige having 
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seated each of them on his horas brought them home, Thi 
prince kept the queen, and the king [kept] the princess, 

Having related so much of the story Baitél said, O' king 
Bikrm! What relationship will there be between the chili 
dren of those two? Having heard this, the king being. ignell 
rant remained silent. 

‘When Baital being pleased said, O’ king! Having seen Py 
patience and courage, Iam much ‘gratified.’ But jisten to 
one thing’ tell thee, that one whose hair of the body is dake, 
thorns and body like wood, and whose name is SI “tafe 
come to thy city. And he has sent thee to carry mek A 

_be himself is sitting in a cemetery performing enchfntments, 
and wishes to kill thee. Thereforo I warn thee that wl 

will have finished worship, he will say to thee, O’ king! 
Do thou perform the lowest obeisance. Then say thou, 
I am the king of all kings, And all the kings having come 
pay me [their] respects. I have not performed obeisance to 
any one up to to-day, and I do not know [how to do it.] Your 
honour isa spiritual preceptor, having shown favour, teach 
me, then J shall perform it. When he makes obeisance, then 
strike such a [blow with your} sword that his head will be 
cut off Then thou wilt rule an undivided kingdom. And 
if thou wilt not do this, he having killed thee will govern a 
stable empire, Having apprised the king of this, Baitdl getting 
out of the person of that corpse, went away. And when some 
of the night still remained the king having brought the dead 
body placed it before the devotee. The ascetic having seen it, 
and being pleased praised the ing much. Then reciting @) 
charm, awaking the dead body, performed the fire y 
and gave a sacrifice. And sitting towards the south, what- 
ever necessaries he had prepared there he offered up all to his 
deity, And having. given leaves, flowers, perfume, a lamp 
and food, and having worshipped he said to the king, da thou; 
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wpbeisance, thy great glory will become splendid, and 
pernatural powers “ will always remain in thy 











‘heard this, the king remembered the instruction of 
ining hishandsgaid with great submission, O' Priest! 
Bcnow [how] to perform obeisance. But your honor 
guide, if by way of kindness you will be pleased 
st me, I shall perform it. Hearing this, as the de- 
it down his head to make the obeisance, the king 
fow with his sword so that the head was cut off. 
HAI having come raincd (lit: the rain of) flowers, It 
a‘ to kill him, who wishes to kill you, is not 


that time having scon the king’s courage, all gods to- 
r with Indra riding in their vehicles [came] there and 
began’ to cheer, And king Indra becoming gratified, said to 
the king Bir Bikrmijit, ask a boon. Then the king clasping 
his hands exclaimed, Sire! Let this my tale be celebrated in 
the’ world, Indar said that this story will be celebrated as 
long as the moon, the carth and the sky are permanent. And 
thou shalt be the king of the whole carth, Having said so 
much king Indra went to his abode. And the king taking those 
fro dead bodies threw them into the boiler of oil. Then the 
two heroes presented themselves and began to say, what ix 
your command for us? The king said come whenever I want 
(lit : remember) you. The king having taken their promise in 
this‘way came to his houso,and began to reign. It is said 
th a et one be learned or unlearned, a boy ora young man, 
¥ “av is wise will be victorious. 


4% See note 3. 
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